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Intégration sociale) sur "La réforme globale des 

pensions" (55017218C) 

27 - Nahima Lanjri aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De globale 

pensioenhervorming" (55017218C) 

27 

Orateurs: Wim Van der Donckt, Nahima 

Lanjri, Karine Lalieux, ministre des Pensions 

et de l'Intégration sociale, chargée des 

Personnes handicapées, de la Lutte contre la 

pauvreté et de Beliris 

 Sprekers: Wim Van der Donckt, Nahima 

Lanjri, Karine Lalieux, minister van 

Pensioenen en Maatschappelijke lntegratie, 

belast met Personen met een handicap,  

Armoedebestrijding en Beliris 

 

    
Questions jointes de 28 Samengevoegde vragen van 28 
    
- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La réforme du 

mécanisme de contrôle de la GRAPA" 

(55017088C) 

28 - Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De hervorming van het controlemechanisme van 

de IGO" (55017088C) 

28 

    
- Jean-Marc Delizée à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Les bénéficiaires de la 

GRAPA" (55017117C) 

28 - Jean-Marc Delizée aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De IGO-begunstigden" (55017117C) 

28 

    
- Marie-Colline Leroy à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La protection des 

données et le contrat avec bpost concernant la 

GRAPA" (55017290C) 

28 - Marie-Colline Leroy aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De gegevensbescherming en het contract met 

bpost i.h.k.v. de IGO" (55017290C) 

28 

    
- Marie-Colline Leroy à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La grande majorité de 

femmes parmi les bénéficiaires de la GRAPA" 

(55017306C) 

28 - Marie-Colline Leroy aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het overgrote percentage vrouwen onder de 

IGO-gerechtigden" (55017306C) 

28 

Orateurs: Wim Van der Donckt, Jean-Marc 

Delizée, Marie-Colline Leroy, Karine 

Lalieux, ministre des Pensions et de 

l'Intégration sociale, chargée des Personnes 

handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et 

de Beliris 

 Sprekers: Wim Van der Donckt, Jean-Marc 

Delizée, Marie-Colline Leroy, Karine 

Lalieux, minister van Pensioenen en 

Maatschappelijke lntegratie, belast met 

Personen met een handicap,  

Armoedebestrijding en Beliris 

 

    
Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "La 

règle des 80 % dans le cadre des pensions 

complémentaires" (55017089C) 

30 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "De 80 %-regel bij aanvullende 

pensioenen" (55017089C) 

30 

Orateurs: Wim Van der Donckt, Karine 

Lalieux, ministre des Pensions et de 

l'Intégration sociale, chargée des Personnes 

handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et 

de Beliris 

 Sprekers: Wim Van der Donckt, Karine 

Lalieux, minister van Pensioenen en 

Maatschappelijke lntegratie, belast met 

Personen met een handicap,  

Armoedebestrijding en Beliris 
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COMMISSION DES AFFAIRES 
SOCIALES, DE L'EMPLOI ET DES 

PENSIONS 

COMMISSIE VOOR SOCIALE 
ZAKEN, WERK EN PENSIOENEN 

 

du 

 

MERCREDI 05 MAI 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 05 MEI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 17 par Mme Marie-Colline Leroy, présidente. 

 

 

Le texte en italique est le résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.17 uur en voorgezeten door mevrouw Marie-

Colline Leroy. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Écart des pensions: débat d'actualité et 

questions jointes de 

- Nadia Moscufo à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "L'écart entre hommes et 

femmes en matière de pension et le partage des 

droits à la pension" (55016813C) 

- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "L'écart entre hommes et 

femmes en matière de pension et le partage des 

droits à la pension" (55016814C) 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "Le partage des droits 

à la pension" (55017019C) 

- Nahima Lanjri à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "L'écart lié au genre en 

matière de pensions" (55017202C) 

- Nahima Lanjri à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le partage des droits à 

la pension" (55017208C) 

- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le partage des droits à 

la pension" (55017321C) 

 

01 Pensioenkloof: actualiteitsdebat en 

toegevoegde vragen van 

- Nadia Moscufo aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

genderpensioenkloof en de pensioensplit" 

(55016813C) 

- Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De genderpensioenkloof en de pensioensplit" 

(55016814C) 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De pensioensplit" (55017019C) 

- Nahima Lanjri aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

genderpensioenkloof" (55017202C) 

- Nahima Lanjri aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

pensioensplit" (55017208C) 

- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over "De 

pensioensplit" (55017321C) 

 

01.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Dans son exposé d'orientation 

politique, la ministre a indiqué qu'elle étudierait le 

partage des droits à la pension en cas de divorces. 

Mme Lanjri a récemment déposé une proposition 

de loi et une proposition de résolution à ce sujet. 

Les causes de l'écart de pension entre les hommes 

et les femmes en Belgique sont multiples: l'écart 

salarial, la répartition inégale des tâches familiales 

01.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): In haar beleidsbrief gaf de minister 

aan dat zij de pensioensplit bij echtscheidingen wil 

bestuderen. Recent heeft mevrouw Lanjri daar een 

wetsvoorstel en resolutie over ingediend. De 

Belgische genderpensioenkloof heeft meerdere 

oorzaken: de loonkloof, de ongelijke verdeling van 

zorg- en huisarbeid en, daaraan gekoppeld, de 

ongelijke verdeling van de deeltijdse arbeid. Om de 
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et domestiques et – en lien – la répartition inégale 

du travail à temps partiel. Afin de combler cet écart, 

la pension minimale doit être portée à un montant 

net de 1 500 euros mais la déclaration 

gouvernementale prévoit également la condition de 

30 années d'emploi effectif. En raison de cette 

condition, il sera donc difficile pour les femmes 

d'avoir accès à la pension minimale. 

 

Comment la ministre conciliera-t-elle cette situation 

avec son ambition d'appliquer un contrôle de 

genre? 

 

kloof te dichten moet het minimumpensioen 

opgetrokken worden naar 1.500 euro netto, maar 

de regeringsverklaring bevat ook de voorwaarde 

van 30 jaar effectieve tewerkstelling. Dit zal vooral 

de toegang van vrouwen tot het minimumpensioen 

moeilijker maken. 

 

 

 

Hoe rijmt de minister dat met haar ambitie om een 

gendertoets door te voeren? 

 

01.02  Wim Van der Donckt (N-VA): Quel est l'état 

de la situation concernant le point sur le partage 

des droits à la pension dans l'accord de 

gouvernement? Ce point fera-t-il partie de la 

réforme des pensions annoncée d'ici septembre? 

 

01.02  Wim Van der Donckt (N-VA): Wat is de 

stand van zaken met betrekking tot het punt over de 

pensioensplit in het regeerakkoord? Wordt dit een 

onderdeel van de tegen september aangekondigde 

pensioenhervorming?  

 

01.03  Nahima Lanjri (CD&V): L'écart de pension 

entre les hommes et les femmes atteint aujourd'hui 

31,9 % en Belgique alors qu'il se situe en moyenne 

à 29,4 % dans l'UE. Il est vrai que les causes de cet 

écart sont multiples et il faut agir sur différents 

fronts. Je formule à cet égard plusieurs suggestions 

dans la proposition de résolution que j'ai déposée 

récemment. La réforme des pensions inscrite à 

l'ordre du jour en septembre est l'occasion de 

remédier à cet écart. Quelles seront les initiatives 

prises par la ministre?   

 

Le partage des droits de pension, l'une des options 

sur la table, figure dans l'accord de gouvernement. 

Le mécanisme consiste à répartir de manière égale 

les pensions des deux partenaires pour les années 

de mariage ou de cohabitation. Que pense la 

ministre de cette solution? En a-t-elle déjà demandé 

l'analyse? Quel est le calendrier?  

 

01.03  Nahima Lanjri (CD&V): Vandaag bedraagt 

de genderpensioenkloof in ons land 31,9 %, terwijl 

het EU-gemiddelde op 29,4 % ligt. De oorzaken zijn 

inderdaad meerzijdig en moeten op verschillende 

vlakken worden aangepakt. In de resolutie die ik 

onlangs indiende, doe ik daarover verschillende 

voorstellen. De pensioenhervorming die in 

september op de agenda staat, biedt kansen om de 

genderpensioenkloof aan te pakken. Welke 

initiatieven zal de minister nemen? 

 

 

Een van de mogelijkheden, de pensioensplit, is ook 

opgenomen in het regeerakkoord. Met de 

pensioensplit worden de pensioenen van beide 

partners voor alle jaren waarin men gehuwd of 

samenwonend is, gelijk verdeeld. Wat vindt de 

minister daarvan? Heeft zij dit al laten bestuderen? 

Wat is de timing? 

 

01.04 Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Chaque travailleur doit pouvoir compter sur une 

pension digne mais c'est moins évident pour les 

femmes que pour les hommes. Une meilleure 

protection des femmes au niveau de la pension 

constitue donc le point de départ de chacune de 

mes propositions. 

 

01.04 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Elke 

werknemer moet kunnen rekenen op een waardig 

pensioen, maar voor vrouwen is dat moeilijker dan 

voor mannen. Een betere pensioenbescherming 

voor vrouwen is dan ook mijn uitgangspunt in elk 

voorstel. 

 

(En français) L'inégalité commence déjà sur le 

marché du travail. Suivant le rapport 2021 de 

l'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes, 

l'écart salarial est de 9,2 %. Si on tient compte du 

fait que près de la moitié des femmes travaille à mi-

temps, on arrive à un écart salarial de 23,1 % par 

an. Lorsqu'une femme part à la pension, l'écart se 

creuse davantage et atteint 30 %.  

 

(Frans) De ongelijkheid begint al op de 

arbeidsmarkt. Volgens het jaarverslag 2021 van het 

Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen 

bedraagt de loonkloof 9,2 %. Als men er rekening 

mee houdt dat bijna de helft van de vrouwen 

deeltijds werkt, komt men uit op een loonkloof van 

23,1 % per jaar. Wanneer een vrouw op pensioen 

gaat, wordt die kloof nog breder en loopt het 

percentage op tot 30 %.  

 

(En néerlandais) Pour réduire l'écart entre les (Nederlands) Om de genderkloof te verkleinen, zal 
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genres, j'appliquerai le contrôle de genre à chaque 

mesure. Tous les inputs sont les bienvenus. Les 

propositions de Mme Lanjri correspondent en 

grande partie aux mesures que mes collègues et 

moi souhaitons prendre. Je voudrais également y 

associer l'expertise du Conseil de l'égalité des 

chances entre les hommes et les femmes et de 

l'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes. 

 

ik bij elke maatregel de gendertoets uitvoeren. Elke 

input is welkom. De voorstellen van mevrouw Lanjri 

zijn grotendeels de maatregelen die ik en mijn 

collega's willen nemen. Ik wil ook de expertise van 

de Raad van de Gelijke Kansen voor Mannen en 

Vrouwen en het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen erbij betrekken. 

 

(En français) Parce que la situation est inégale, des 

accents supplémentaires doivent être mis dans le 

cadre de la réforme des pensions. Nous avons 

augmenté la pension minimum. L'augmentation de 

la GRAPA profite également à de nombreuses 

femmes. 

 

(Frans) Aangezien de situatie ongelijk is, moeten er 

in de context van de pensioenhervorming 

bijkomende accenten gelegd worden. We hebben 

het minimumpensioen verhoogd. De verhoging van 

de IGO is ook gunstig voor een groot aantal 

vrouwen.  

 

(En néerlandais) La réforme de la pension minimum 

figure dans l'accord de gouvernement mais il n'y est 

pas question de la condition de 30 années de 

services effectifs. Nous sommes en train d'évaluer 

l'accès à la pension minimum en fonction de la 

solidarité, de l'égalité des genres et de la 

convergence des différents régimes. 

 

Le partage des droits à la pension est déjà inscrit 

dans les accords de gouvernement depuis des 

années. Mettre en œuvre cette réforme de manière 

correcte et bien étayée demande du temps, parce 

que les conséquences de cette réforme sont 

énormes. Dans son avis du 14 juillet 2020, le 

Conseil National du Travail (CNT) pose encore de 

nombreuses questions concernant sa réalisation 

concrète. Par ailleurs, l'analyse effectuée en 2014 

par la commission de réforme des pensions 2040 

doit également être actualisée. Dans tous les cas, 

les partenaires sociaux continueront à jouer un rôle 

prépondérant. 

 

(Nederlands) De hervorming van het 

minimumpensioen staat in het regeerakkoord, maar 

er wordt niet gesproken over de voorwaarde van 

30 jaren effectieve tewerkstelling. We evalueren 

momenteel de toegang tot het minimumpensioen in 

functie van de solidariteit, de gendergelijkheid en de 

convergentie van de diverse stelsels. 

 

De pensioensplit staat al jaren in het 

regeerakkoord. Het vergt tijd om die hervorming 

goed en onderbouwd door te voeren, want de 

gevolgen zijn verregaand. In zijn advies van 14 juli 

2020 stelt de Nationale Arbeidsraad (NAR) nog veel 

vragen over de concrete uitrol. Daarnaast moet ook 

de analyse van de commissie Pensioenhervorming 

2040 uit het jaar 2014 geactualiseerd worden. De 

sociale partners zullen in elk geval een belangrijke 

rol blijven spelen. 

 

(En français) J'ai demandé à mon administration de 

préparer un monitoring continu sur la qualité de la 

pension des femmes, car les données dont nous 

disposons sont encore parcellaires. 

 

(Frans) Ik heb aan mijn administratie gevraagd om 

een permanente monitoring van de kwaliteit van de 

pensioenen van de vrouwen voor te bereiden. De 

gegevens waarover we beschikken zijn immers nog 

onvolledig. 

 

01.05 Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre déclare attendre les 

chiffres concernant le nombre de femmes ayant 

droit à la pension minimale, alors que je viens 

pourtant de les lui fournir. Sa réforme des pensions 

m'inquiète. L'approfondissement du deuxième pilier 

de pension, par exemple, n'a fait que creuser 

davantage l'inégalité entre les hommes et les 

femmes, mais je suis heureux que la ministre ne 

ferme pas la porte aux suggestions. En Autriche, où 

le régime de pension est catastrophique, le 

gouvernement s'est en tout cas mis au travail et est 

en passe de combler l'écart. Nous devrons en tout 

état de cause agir au niveau de la politique de 

01.05  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De minister wacht op cijfers over het 

aantal vrouwen dat recht heeft op het 

minimumpensioen, maar ik heb die toch zonet 

meegedeeld? Ik maak me zorgen over haar 

pensioenhervorming – zo heeft het uitdiepen van de 

tweede pensioenpijler de genderongelijkheid alleen 

maar versterkt – maar ik ben blij dat de minister 

openstaat voor suggesties. In Oostenrijk, een land 

met een slecht pensioenstelsel, zijn ze alvast hard 

aan het werk en goed op weg om de kloof te 

dichten. We zullen ons in elk geval moeten richten 

op het arbeidsmarktbeleid. 
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l'emploi.  

 

01.06  Wim Van der Donckt (N-VA): Il n'est pas 

possible de résorber du jour au lendemain le 

handicap du partage des droits la pension. Je 

comprends que la ministre ne se prononce pas 

encore parce que de nombreuses analyses et 

études sont toujours en cours. Je lui demande 

toutefois de ne pas recourir à des mesures 

immédiates mais de proposer une solution 

constructive, orientée vers l'avenir et abordable 

financièrement. 

 

01.06  Wim Van der Donckt (N-VA): De handicap 

van de pensioensplit kan men niet van vandaag op 

morgen wegwerken. Ik begrijp dat de minister het 

achterste van haar tong nog niet laat zien, want er 

wordt nog veel geanalyseerd en bestudeerd. Ik wil 

haar wel vragen om niet naar instantmaatregelen te 

grijpen, maar met een constructieve, 

toekomstgerichte en betaalbare oplossing te 

komen. 

 

01.07  Nahima Lanjri (CD&V): Nous ne pourrons 

arriver à une répartition équilibrée des pensions 

qu'en travaillant sur plusieurs plans simultanément: 

l'accueil des enfants, les régimes de congés, la 

rémunération dans certains secteurs, etc. Le 

partage des droits à la pension peut également être 

l'occasion d'introduire une correction. L'enquête du 

CNT porte uniquement sur les pensions 

complémentaires. Au travers de notre proposition 

de loi et de notre résolution, nous exprimons notre 

volonté de nous employer à résoudre ce problème. 

Le partage plus équitable des pensions doit être 

chiffré rigoureusement et nous voulons contribuer à 

progresser dans cette voie. Nous ne pouvons pas 

nous permettre de tolérer que les femmes soient 

pénalisées par des choix de carrière qu'elles font 

avec leur partenaire. Sur ce plan, nous ne pouvons 

pas faire moins bien que la moyenne européenne. 

 

01.07  Nahima Lanjri (CD&V): Een evenwichtige 

verdeling van de pensioenen kunnen we alleen 

bereiken als we op verschillende vlakken tegelijk 

werken: kinderopvang, verlofstelsels, verloning in 

bepaalde sectoren enzovoort. De pensioensplit kan 

ook een correctie aanbrengen. Het onderzoek van 

de NAR gaat enkel over de aanvullende 

pensioenen. Met ons wetsvoorstel en onze resolutie 

geven we het signaal daar werk van te willen 

maken. De pensioensplit moet goed becijferd 

worden. Wij willen mee aan die weg timmeren. We 

kunnen het ons niet permitteren dat vrouwen 

afgestraft worden voor carrièrekeuzes die ze samen 

met hun partner maken. We mogen op dat vlak ook 

niet onder het Europese gemiddelde scoren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Questions jointes de 

- Marie-Colline Leroy à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La remise à l’emploi 

par le biais des contrats article 60 et 61 dans les 

CPAS" (55014993C) 

- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La mise à l'emploi en 

application des articles 60 et 61" (55017335C) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Marie-Colline Leroy aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De wedertewerkstelling door de OCMW's via 

artikel-60- en artikel-61-contracten" (55014993C) 

- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over "De 

tewerkstelling via art. 60-61" (55017335C) 

 

02.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Les 

CPAS peuvent mettre à l’emploi des bénéficiaires 

du RIS par le biais du contrat article 60 ou 61. Ce 

travail étant réglé par les mêmes règles qu'un 

contrat de travail ordinaire, il n’y a plus de période 

d’essai, ce qui peut poser une difficulté parce que 

certains partenaires sont réticents à s’engager dans 

une convention sans pouvoir tester l’accueil du 

travailleur sur le terrain et parce qu'en cas de 

licenciement par le CPAS qui les emploie, les 

personnes sous contrat article 60 peuvent être 

privées de RIS et d’aide sociale en raison de leur 

responsabilité réelle ou supposée dans la perte de 

leur emploi, jusqu’à perdre leur logement. Certains 

CPAS instituent une période de mise en situation, 

02.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): De 

OCMW's kunnen leefloners middels een artikel 60- 

of artikel 61-contract tewerkstellen. Aangezien voor 

deze vorm van tewerkstelling dezelfde regels 

gelden als voor een gewone arbeidsovereenkomst, 

werd de proefperiode afgeschaft, wat een probleem 

kan vormen, aangezien bepaalde partners 

terughoudend zijn om een overeenkomst te sluiten 

zonder te kunnen testen hoe de werknemer op de 

werkvloer ontvangen wordt en omdat personen met 

een artikel 60-contract, wanneer ze ontslagen 

worden door het OCMW dat hen tewerkstelt, 

mogelijk geen leefloon, noch maatschappelijke 

bijstand meer ontvangen wegens hun reële of 

veronderstelde verantwoordelijkheid voor het verlies 
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durant laquelle les personnes ne touchent pas leur 

vrai revenu d’article 60/61 mais doivent se contenter 

de leur RIS habituel. 
 

 

 

 

Envisagez-vous de revoir le dispositif? Comment 

flexibiliser le démarrage de ces contrats pour éviter 

les effets pervers constatés? 
 

van hun baan, wat er zelfs toe kan leiden dat ze hun 

woning verliezen. Bepaalde OCMW's stellen een 

inleefperiode in, tijdens welke die personen niet het 

werkelijke loon conform een artikel 60- of artikel 61-

contract ontvangen, maar het met hun gewoonlijke 

leefloon moeten stellen. 

 

Overweegt u om die regeling te herzien? Hoe 

kunnen dergelijke contracten flexibeler opgestart 

worden, zodat de vastgestelde ongewenste 

gevolgen voorkomen kunnen worden?  

 

02.02  Karine Lalieux, ministre (en français): Suite 

à la sixième réforme de l'État, les articles 60 et 61 

font partie des compétences transférées aux entités 

fédérées, devenues pleinement compétentes pour 

la législation de l'activation et de son financement. 

 

 

J'ai bien pris connaissance des pratiques de 

certains CPAS organisant des "périodes d'essai" 

hors contrat de travail via les PIIS ou le RIS, sous 

forme d'activité bénévole. Le SPP Intégration 

sociale examine actuellement si ces pratiques sont 

conformes à la loi. Le point sera prochainement 

discuté avec les CPAS. Je ne manquerai pas 

d'intervenir si nécessaire.  

 

02.02 Minister Karine Lalieux (Frans): Sinds de 

zesde staatshervorming behoren de artikelen 60 en 

61 tot de bevoegdheden die naar de deelgebieden 

overgeheveld werden. De deelgebieden zijn 

voortaan volledig bevoegd voor de wetgeving 

inzake de activering en de financiering ervan.  

 

Ik ben effectief op de hoogte van de praktijken van 

sommige OCMW's, die via de GPMI's of het RMI, 

los van enige arbeidsovereenkomst, 'proefperiodes' 

organiseren in de vorm van vrijwilligerswerk. De 

POD Maatschappelijke Integratie onderzoekt 

momenteel of deze praktijken in overeenstemming 

zijn met de wet. Het punt zal binnenkort met de 

OCMW's besproken worden. Indien nodig zal ik 

zeker ingrijpen.  

 

02.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Mes 

collègues des entités fédérées posent les mêmes 

questions pour que nous puissions harmoniser nos 

réflexions. 

 

02.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Mijn 

collega's van de deelgebieden stellen dezelfde 

vragen, opdat we in dezelfde richting kunnen 

denken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Marie-Colline Leroy à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "Le 

souhait des CPAS de contacter les propriétaires 

des bénéficiaires potentiels du RIS" (55015483C) 

 

03 Vraag van Marie-Colline Leroy aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "Het verzoek van de OCMW's om 

de huisbaas van potentiële leefloners te mogen 

contacteren" (55015483C) 

 

03.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Vu la 

suspension des visites domiciliaires en raison de la 

pandémie, et comme condition d’octroi ou de 

maintien du RIS, les bénéficiaires doivent signer un 

document autorisant ou non les AS à contacter leur 

propriétaire. Le CPAS tente de convaincre les 

bénéficiaires d’autoriser ce contact, en dépit du 

respect de la vie privée et du secret professionnel. 

En cas de refus, des soupçons et des règlements 

de compte entre propriétaire et locataire peuvent 

émerger. L’Association de défense des locataires 

sociaux fait savoir qu’il est très difficile pour un 

bénéficiaire du RIS de refuser cette demande.  

 

 

 

03.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Nu 

huisbezoeken wegens de pandemie opgeschort 

zijn, moeten de (potentiële) leefloners om een 

leefloon te krijgen of het te behouden een document 

ondertekenen waarmee ze de maatschappelijk 

assistenten al dan niet toestemming geven contact 

op te nemen met hun huisbaas. De OCMW's 

trachten de begunstigden ervan te overtuigen dit 

contact toe te staan, in weerwil van de eerbiediging 

van de privacy en het beroepsgeheim. Een 

weigering kan aanleiding geven tot verdenkingen en 

afrekeningen tussen de eigenaar en de huurder. De 

Association de défense des locataires sociaux 

meldt dat het voor een leefloner zeer moeilijk is om 

dit te weigeren.  
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Êtes-vous au courant de ces pratiques au sein de 

CPAS? Selon vous, s’agit-t-il d’une violation de la 

vie privée et du secret professionnel? La copie de 

bail, la preuve du paiement du loyer et des charges 

ne constituent-elles pas une preuve suffisante vu 

les conditions sanitaires actuelles? Dans le respect 

des règles sanitaires, serait-il possible d’autoriser à 

nouveau les visites à domicile des AS? 

 

Bent u op de hoogte van die praktijken van de 

OCMW's? Houden die volgens u een schending 

van de privacy en het beroepsgeheim in? Zijn een 

kopie van het huurcontract en een betalingsbewijs 

van de huur en lasten geen voldoende bewijs in de 

huidige gezondheidssituatie? Zou het met 

inachtneming van de gezondheidsvoorschriften niet 

mogelijk zijn opnieuw huisbezoeken door de 

maatschappelijk assistenten toe te staan? 

 

03.02  Karine Lalieux, ministre (en français): Le 

but d'une enquête sociale est de comprendre les 

conditions de vie du demandeur, et ce sans 

s'immiscer dans son intimité. Elle doit mettre en 

évidence les besoins à satisfaire en vue d'une vie 

conforme à la dignité humaine. 

 

 

L'assistant social peut s'informer auprès de tiers, 

que ce soit la Banque Carrefour de la Sécurité 

Sociale, l'ONEM, le CPAS, un psychologue, un 

notaire, un huissier, ou un propriétaire. En prenant 

contact directement avec le propriétaire, certains 

litiges concernant le loyer peuvent être évités. Il ne 

s'agit pas d'une violation de la vie privée dans la 

mesure où les informations demandées rentrent 

dans le cadre de l'enquête sociale. 

 

03.02 Minister Karine Lalieux (Frans): Het sociaal 

onderzoek heeft tot doel inzicht te krijgen de 

leefomstandigheden van de aanvrager, zonder 

inbreuk te maken op zijn privacy. Het is de 

bedoeling een goed beeld te krijgen van de 

behoeften, zodat de betrokkene een menswaardig 

leven kan leiden. 

 

De maatschappelijk werker mag informatie 

inwinnen bij derden, zoals de Kruispuntbank van de 

Sociale Zekerheid, de RVA, het OCMS, een 

psycholoog, een notaris, een deurwaarder of een 

huisbaas. Door rechtstreeks contact op te nemen 

met de huisbaas kan men soms huurgeschillen 

voorkomen. Dit is geen schending van de privacy, 

voor zover de opgevraagde informatie kadert in het 

sociaal onderzoek.  

 

03.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Il est 

donc bien question de pouvoir éventuellement faire 

appel au propriétaire à des fins sociales, et en 

aucun cas pour enquêter sur la vie privée des 

bénéficiaires du revenu d'intégration. 

 

03.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Er mag 

dus contact opgenomen worden met de huisbaas 

voor sociale doeleinden, maar in geen geval mag er 

navraag gedaan worden naar het privéleven van de 

leefloontrekkers.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Marie-Colline Leroy à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "Le 

second pilier de pension et la note du Conseil 

supérieur des Finances" (55015170C) 

 

04 Vraag van Marie-Colline Leroy aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "De tweede pensioenpijler en de 

nota van de Hoge Raad van Financiën" 

(55015170C) 

 

04.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Les 

pensions complémentaires du deuxième pilier et la 

fiscalité qui s’y attache font l’objet d’un grand débat 

suite à la fuite d'une note d’un membre du CSF. 

  

 

Vous avez récemment réfuté la rumeur selon 

laquelle les bénéficiaires d’une pension 

complémentaire contribueraient au relèvement 

prévu de la pension minimum, et assuré qu’il n’y 

aurait pas de vase communicant entre la hausse de 

la pension d’un côté et la réforme du 2e pilier de 

l’autre, tout en admettant qu'il y a là un dérapage 

budgétaire et une perte de recettes importante pour 

l’État.  

 

04.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Naar 

aanleiding van een nota van een lid van de HRF 

woedt er momenteel een ruim debat over de 

aanvullende pensioenen van de tweede pijler en de 

daarop van toepassing zijnde belastingtarieven. 

 

U weerlegde onlangs het gerucht dat de 

begunstigden van een aanvullend pensioen zouden 

moeten bijdragen in de geplande verhoging van de 

minimumpensioenen en gaf aan dat de verhoging 

van die pensioenen niet gekoppeld is aan de 

hervorming van de tweede pijler, hoewel u moest 

toegeven dat er sprake is van een budgettaire 

ontsporing en van forse minderontvangsten voor de 

Staat. 
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Les éléments sortis dans la presse ne décrivent pas 

les pistes réellement envisagées pour la réforme du 

deuxième pilier, ni comment atteindre le niveau de 

cotisation minimum de 3 % pour tous les employés 

prévu dans l’accord de gouvernement. 

 

 

Serait-il possible d’avoir accès à l’entièreté de la 

note qui a fuité dans la presse? Si non, quand le 

CSF compte-t-il rendre un rapport sur cette 

réforme? Celui-ci sera-t-il rendu public? Quand 

comptez-vous communiquer sur un projet de 

réforme du 2e pilier des pensions? Les pistes 

actuellement envisagées prévoient-elles de rendre 

ce système plus redistributif? 

 

In de verschenen persberichten wordt niet 

meegedeeld welke denkpistes er dan wel naar 

voren worden geschoven voor een hervorming van 

de tweede pijler en evenmin hoe men wil komen tot 

een bijdrage van minimum 3% voor alle 

werknemers, zoals bepaald in het regeerakkoord. 

 

Zou het mogelijk zijn om over de volledige nota te 

beschikken waarover in de pers werd bericht? Zo 

niet, wanneer zal de HRF een rapport over deze 

hervorming uitbrengen? Zal dat openbaar worden 

gemaakt? Wanneer zult u communiceren over een 

ontwerp van hervorming van de tweede 

pensioenpijler? Zullen de huidige denkpistes leiden 

tot een meer herverdelend systeem? 

 

04.02  Karine Lalieux, ministre (en français): Le 

CSF relève des compétences du ministre des 

Finances. 

 

Le deuxième pilier fera partie intégrante de la 

réforme des pensions, l'objectif étant de le 

généraliser et de le rendre plus équitable. 

 

04.02 Minister Karine Lalieux (Frans): De HFR valt 

onder de bevoegdheid van de minister van 

Financiën. 

 

De tweede pijler zal deel uitmaken van de 

pensioenhervorming, en de doelstelling bestaat erin 

die algemeen in te voeren en billijker te maken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Maggie De Block à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "Le 

deuxième pilier de pension" (55015465C) 

 

05 Vraag van Maggie De Block aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De tweede pensioenpijler" (55015465C) 

 

05.01  Maggie De Block (Open Vld): Selon l'accord 

de gouvernement, les pensions minimales seront 

augmentées et le deuxième pilier sera étendu. 

Comment progressent les concertations sur la 

réforme du deuxième pilier et quel est le calendrier? 

Quel est le rôle des partenaires sociaux?  

 

Les travailleurs qui se constituent une pension 

complémentaire par l'intermédiaire de leur 

employeur ont droit à un rendement moyen garanti 

de 1,75 %. C'est l'employeur qui doit combler la 

différence si nécessaire, ce qui risque de se 

produire compte tenu de la faiblesse des taux 

actuels. Comment rendra-t-on le deuxième pilier 

attrayant pour les employeurs et les travailleurs? 

Comment la ministre envisage-t-elle la solidarité 

dans le cadre du deuxième pilier? Comment va-t-

elle renforcer la solidarité entre les piliers? 

 

05.01  Maggie De Block (Open Vld): Volgens het 

regeerakkoord zullen de minimumpensioenen 

worden opgetrokken en zal de tweede pijler worden 

verbreed. Hoe verloopt het overleg over de 

hervorming van de tweede pijler en wat is het 

tijdpad? Wat is de rol van de sociale partners?  

 

Werknemers die via hun werkgever een aanvullend 

pensioen opbouwen, hebben recht op een 

gegarandeerd rendement van gemiddeld 1,75 %. 

Het is de werkgever die zo nodig het verschil moet 

bijpassen, wat in het licht van de huidige lage rente 

een risico vormt. Hoe zal de tweede pijler zowel 

voor werkgevers als voor werknemers aantrekkelijk 

worden gemaakt? Hoe ziet de minister de 

solidariteit binnen de tweede pijler? Hoe zal ze de 

solidariteit over de pijlers heen versterken? 

 

05.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

L'augmentation des pensions minimales ne sera en 

aucun cas financée par la pension complémentaire 

des travailleurs. Les négociations des partenaires 

sociaux portent sur la pension complémentaire et 

plus précisément sur la généralisation à 3 % du 

salaire brut ainsi que sur l'harmonisation entre les 

ouvriers et les employés. Il y a également des 

discussions sur la solidarité entre les pensions les 

05.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

verhoging van de minimumpensioenen zal 

geenszins worden betaald met het aanvullend 

pensioen van de werknemers. De sociale partners 

onderhandelen over het aanvullend pensioen, meer 

bepaald de veralgemening naar 3 % van het 

brutoloon en de harmonisering tussen arbeiders en 

bedienden. Daarnaast is er de discussie over de 

solidariteit tussen de hoogste en de laagste 
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plus élevées et les plus basses.  

 

Le rendement garanti est une nécessité pour les 

travailleurs car on leur demande de renoncer 

aujourd'hui pour plus tard à une partie de leur 

pouvoir d'achat. Ce pouvoir d'achat doit au moins 

être préservé. Nous examinerons comment éviter 

qu'une trop grande partie de l'allocation de pension 

disparaisse sous forme de frais. 

 

En ce qui concerne la solidarité, l'accent est mis sur 

les excès et les possibilités de contrôle. Je suis une 

fervente partisane d'une bonne protection de la 

pension pour chaque citoyen par le biais de la 

pension légale seule ou d'une combinaison entre la 

pension légale et la pension complémentaire. 

 

pensioenen.  

 

De rendementsgarantie is voor de werknemers een 

noodzaak, want er wordt gevraagd dat ze een deel 

van hun koopkracht opzij zetten. Die koopkracht 

moet op zijn minst worden behouden. We zullen 

nagaan hoe we kunnen vermijden dat een te groot 

deel van de pensioenbijdrage wegvloeit naar 

kosten. 

 

Wat de solidariteit betreft, ligt de focus op de 

excessen en de controlemogelijkheden. Ik ben een 

groot voorstander van een goede 

pensioenbescherming voor elke burger, via het 

wettelijk pensioen alleen of via het wettelijk en het 

aanvullend pensioen samen. 

 

05.03  Maggie De Block (Open Vld): Il est 

important de garder la confiance des citoyens, car 

ce dossier suscite des inquiétudes, et ce, 

également auprès des jeunes. 

 

05.03  Maggie De Block (Open Vld): Het is 

belangrijk het vertrouwen van de burger te 

behouden want hier bestaat ongerustheid over, ook 

bij jongere mensen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Sophie Thémont à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "La lutte 

contre la pauvreté infantile" (55015701C) 

 

06 Vraag van Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De bestrijding van kinderarmoede" (55015701C) 

 

06.01  Sophie Thémont (PS): Notre pays compte 

de plus en plus de personnes sans-abri et mal 

logées. La pandémie a aggravé les situations déjà 

fragiles. Rien qu'à Bruxelles, on constate une 

augmentation de 30 % de personnes sans-abri ou 

mal logées et le nombre d'enfants dans cette 

situation est passé de 612 en 2018 à plus de 930 

en 2020. Ces enfants se trouvent majoritairement 

avec leur famille ou leur mère dans les différents 

centres d'hébergement et logements de transit.  

 

La pauvreté infantile a de sérieuses conséquences 

sur la santé, les chances de faire des études, la 

sécurité de l’enfant, réduisant ses perspectives 

d’avenir.  

 

Vous avez exprimé votre intention d’élaborer un 

plan interfédéral de lutte contre la pauvreté infantile. 

Où en êtes-vous? Une concertation avec les autres 

niveaux de pouvoir ou avec les associations a-t-elle 

déjà eu lieu?  

 

06.01  Sophie Thémont (PS): Ons land telt steeds 

meer daklozen en slecht gehuisveste mensen. Hun 

situatie was al precair en is nog verergerd door de 

coronacrisis. Alleen al in Brussel is het aantal 

daklozen en slecht gehuisveste mensen met 30 % 

gestegen. Het aantal kinderen dat in die situatie 

verkeert, is gestegen van 612 in 2018 tot meer dan 

930 in 2020. De meesten onder hen verblijven 

samen met hun gezin of hun moeder in de 

verschillende opvangcentra en transitwoningen.  

 

Kinderarmoede heeft een ernstige weerslag op de 

gezondheid, de onderwijsmogelijkheden en de 

veiligheid van kinderen, waardoor hun 

toekomstperspectief beperkt is.  

 

U zei dat u een interfederaal plan ter bestrijding van 

kinderarmoede wilde opstellen. Wat is de stand van 

zaken daarvan? Werd er overleg gepleegd met de 

andere beleidsniveaus of met de verenigingen? 

 

06.02  Karine Lalieux, ministre (en français): 

Démarrer sa vie en étant confronté aux inégalités et 

aux privations pénalise injustement et étouffe des 

potentialités. La crise est venue aggraver ces 

inégalités touchant les plus jeunes: logement exigu, 

fracture numérique, décrochage scolaire, perte de 

revenus des parents. Je refuse la fatalité et je crois 

qu’en matière d’enfance, il n’y a pas de dépenses, 

06.02 Minister Karine Lalieux (Frans): Kinderen 

die opgroeien in een situatie van ongelijkheid en 

ontbering worden op een onrechtvaardige manier 

gestraft. Hun kansen worden in de kiem gesmoord. 

Die ongelijkheid, waar de jongste kinderen het 

slachtoffer van worden, is nog toegenomen door de 

coronacrisis: een kleine woning, de digitale kloof, 

schooluitval, inkomensverlies bij de ouders. Ik doe 
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seulement des investissements.  

 

 

 

Lutter contre la pauvreté des enfants, c’est d’abord 

lutter contre celle de leurs parents et l’augmentation 

des minima sociaux va dans ce sens. Des projets 

pilotes comme MIRIAM qui accompagne des mères 

célibataires pendant un an sont aussi bénéfiques 

pour les enfants.  

 

Le plan fédéral de lutte contre la pauvreté auquel je 

travaille englobera la question de la pauvreté 

infantile et les objectifs européens en la matière. Je 

mise sur la détection précoce des risques de 

basculement dans la pauvreté et sur des trajets 

d’accompagnement sur mesure. L’approche 

donnera de meilleurs résultats si elle s’appuie sur la 

collaboration des entités fédérées qui ont de 

nombreuses compétences en la matière. Je compte 

donc agir dans le cadre d’une CIM.  

 

niet aan doemdenken en ik geloof dat als het over 

kinderen gaat, er geen uitgaven zijn, alleen 

investeringen.  

 

Wie kinderarmoede wil bestrijden, moet in de eerste 

plaats de armoede van de ouders bestrijden. Het 

optrekken van de minimumuitkeringen is een stap 

in die richting. Ook proefprojecten zoals MIRIAM, 

dat alleenstaande moeders een jaar lang begeleidt, 

zijn goed voor de kinderen.  

 

In het Federaal Plan Armoedebestrijding waaraan ik 

werk, wordt er ook aandacht besteed aan 

kinderarmoede en de Europese doelstellingen op 

dat vlak. Ik zet in op het vroegtijdig opsporen van 

het risico om in armoede te vervallen en op 

begeleidingstrajecten op maat. Die aanpak zal meer 

succes hebben als er samengewerkt wordt met de 

deelgebieden, die veel bevoegdheden hebben op 

dat vlak. Ik wil dan ook met een IMC werken. 

 

06.03  Sophie Thémont (PS): Pour un enfant, la 

pauvreté se traduit par le manque d’opportunités, 

de possibilités d’expérimenter et de se construire un 

avenir. Pour éviter qu’elle marque toute sa vie, il 

faut œuvrer avec les différents niveaux de pouvoir 

et adopter des mesures structurelles. Merci pour 

votre action dans ce domaine et vos rencontres sur 

le terrain.  

 

06.03  Sophie Thémont (PS): Voor een kind 

betekent armoede dat het kansen en mogelijkheden 

mist om ervaringen op te doen en aan een 

toekomst te bouwen. Om te voorkomen dat dit een 

stempel drukt op het hele verdere leven van het 

kind, moeten er door de verschillende 

beleidsniveaus inspanningen geleverd worden en 

structurele maatregelen genomen worden. Ik dank 

u voor de actie die u in dit domein onderneemt en 

voor uw ontmoetingen met het werkveld. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Les enfants sans-abri" 

(55015732C) 

- Vicky Reynaert à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Les initiatives fédérales 

dans la lutte contre le sans-abrisme et l'absence 

de chez soi" (55015795C) 

- Evita Willaert à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La compétence fédérale 

en matière de sans-abrisme et d'absence de chez 

soi" (55016264C) 

- Evita Willaert à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "L'adresse de référence 

dans le cadre du sans-abrisme et de l'absence de 

chez soi" (55016861C) 

- Sophie Thémont à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La lutte contre le sans-

abrisme" (55017205C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over "Dakloze 

kinderen" (55015732C) 

- Vicky Reynaert aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De federale 

initiatieven in de strijd tegen dak- en 

thuisloosheid" (55015795C) 

- Evita Willaert aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over "De federale 

bevoegdheid met betrekking tot dak- en 

thuisloosheid" (55016264C) 

- Evita Willaert aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over "Het 

referentieadres in het kader van dak- en 

thuisloosheid" (55016861C) 

- Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De strijd tegen dakloosheid" (55017205C) 

 

07.01  Ellen Samyn (VB): Le problème des sans-

abri est régulièrement sous-estimé. Les chiffres 

sont dramatiques.  

07.01  Ellen Samyn (VB): Het probleem van de 

daklozen wordt geregeld onderschat. De cijfers zijn 

dramatisch.  



 05/05/2021 CRABV 55 COM 465 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

10 

 

La ministre peut-elle fournir une estimation plus ou 

moins exacte du nombre de sans-abri que compte 

notre pays? Combien d'enfants sont-ils concernés? 

Quelles initiatives la ministre prendra-t-elle? 

 

 

Kan de minister het aantal daklozen in ons land min 

of meer exact inschatten? Hoeveel kinderen zijn 

daarbij? Welke initiatieven zal de minister nemen? 

 

07.02  Vicky Reynaert (Vooruit): Les chiffres en 

question sont effectivement inquiétants. Des 

chercheurs et des organismes d'aide appellent les 

autorités à élaborer un plan supralocal pour 

s'attaquer au sans-abrisme. Dans sa note de 

politique générale, la ministre propose une mise à 

jour de l'accord de coopération entre les autorités 

fédérales, les Communautés et les Régions. Elle 

souhaite y accorder la priorité à la mise en place 

des programmes Housing First. 

 

Une concertation a-t-elle eu lieu entre les 

différentes autorités? Quand le nouveau plan 

interfédéral sera-t-il prêt? Quel est le point de vue 

de la ministre à l'égard des programmes Housing 

First? Quel groupe cible entre-t-il en ligne de 

compte? Combien de projets sont-ils en cours? 

Quels résultats ces projets ont-ils déjà donnés? 

 

07.02  Vicky Reynaert (Vooruit): De cijfers in 

kwestie zijn inderdaad verontrustend. Onderzoekers 

en hulporganisaties roepen de overheden op om 

een bovenlokaal plan uit te werken om dakloosheid 

aan te pakken. In haar beleidsnota stelt de minister 

een actualisering voor van het 

samenwerkingsakkoord tussen de federale 

overheid, de Gemeenschappen en de Gewesten. 

Daarin wil ze een prioriteit maken van de ontplooiing 

van de Housing First-programma's. 

 

Is er overleg geweest tussen de respectieve 

overheden? Wanneer mogen wij het nieuwe 

interfederaal plan verwachten? Wat is de visie van 

de minister op Housing First? Welke doelgroep 

komt in aanmerking? Hoeveel projecten zijn er 

actief? Welke resultaten hebben ze al opgeleverd? 

 

07.03  Evita Willaert (Ecolo-Groen): En mars est 

paru un rapport de la Fondation Roi Baudouin 

contenant les résultats du dénombrement des sans-

abris dans différentes villes. Il en ressort que les 

personnes qui vivent dans la rue ne constituent que 

la pointe de l'iceberg. De nombreuses personnes 

passent la nuit chez des amis ou des membres de 

la famille ou dans des espaces non conventionnels 

tels que des garages ou des caravanes. Les 

résultats du dénombrement sont tout bonnement 

affligeants. Il est question d'un rajeunissement, 

d'une féminisation et d'une coloration de la 

population. 

 

Où en est l'actualisation de l'accord de coopération 

entre l'autorité fédérale et les communautés et 

régions? Qui est responsable du suivi du problème? 

 

 

 

Quelles compétences du projet Housing First se 

situent encore à l'échelon fédéral? Que fait 

précisément le Housing First Lab? Quels moyens 

seront dégagés à cet effet? Qu'implique 

l'augmentation du nombre de trajets prévue dans 

l'accord de gouvernement? 

 

07.03  Evita Willaert (Ecolo-Groen): In maart 

verscheen een rapport van de Koning 

Boudewijnstichting met de resultaten van de 

daklozentelling in een aantal steden. Daaruit blijkt 

dat mensen die op straat leven, slechts het topje 

van de ijsberg zijn. Er zijn heel wat mensen die bij 

vrienden of familie overnachten of in niet-

conventionele ruimtes zoals garages en caravans. 

De resultaten van de telling zijn zonder meer 

schrijnend. Er is sprake van een verjonging, een 

vervrouwelijking en een verkleuring van de 

populatie.  

 

 

Wat is de stand van zaken van de actualisering van 

het samenwerkingsverband tussen de federale 

overheid en de Gemeenschappen en Gewesten? 

Wie is er verantwoordelijk voor de monitoring van 

het probleem?  

 

Welke competenties van het Housing First-project 

liggen nog federaal? Wat doet dat Housing First 

Lab precies? Welke middelen worden ervoor 

uitgetrokken? Wat houdt de verhoging van het 

aantal trajecten in het regeerakkoord in?  

 

L'adresse de référence permet aux personnes 

concernées de faire valoir leurs droits. Dans la 

pratique, les possibilités d'interprétation sont 

nombreuses. Certains CPAS font tout ce qui est en 

leur pouvoir afin de ne pas assumer leur 

responsabilité. Dans son exposé d'orientation 

Het referentieadres zorgt ervoor dat mensen hun 

rechten kunnen opnemen. In de praktijk zijn er heel 

wat interpretatiemogelijkheden. Er zijn OCMW's die 

alles doen om hun verantwoordelijkheid niet op te 

nemen. In haar beleidsverklaring zegt de minister 

dat ze de doeltreffendheid van het referentieadres 
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politique, la ministre déclare vouloir améliorer 

l'efficacité de l'adresse de référence. Quel est l'état 

d'avancement de ce dossier? Des concertations 

ont-elles déjà été organisées avec les acteurs 

respectifs? Existe-t-il d'autres possibilités pour 

mieux garantir les droits sociaux des sans-abri? 

 

wil verbeteren. Wat is de stand van zaken? Is er al 

overleg geweest met de respectieve actoren? Zijn 

er nog andere mogelijkheden om de sociale rechten 

van daklozen beter te waarborgen? 

 

07.04  Sophie Thémont (PS): En 2014, un accord 

de coopération sur le sans-abrisme et l’absence de 

foyer a permis d’apporter de la clarté dans les 

missions incombant à chaque niveau de pouvoir. 

Pour réduire le nombre de sans-abri, il convient 

d’augmenter l’effort collectif.  

 

À cette fin, compte-t-on actualiser l’accord de 

coopération? On manque de données sur l’ampleur 

du problème alors que celles-ci sont essentielles à 

l’élaboration d’un plan d’action conjoint efficace. 

Proposerez-vous une méthode de dénombrement 

commune sur tout le territoire pour dégager des 

données comparables de manière régulière? Qu’en 

est-il des actions innovantes comme le Housing 

First?  

 

07.04  Sophie Thémont (PS): In 2014 werd er 

dankzij een samenwerkingsakkoord over dak- en 

thuisloosheid klaarheid gebracht met betrekking tot 

de opdrachten waarvoor elk beleidsniveau bevoegd 

is. Om het aantal daklozen terug te dringen moet er 

een grotere collectieve inspanning gedaan worden.  

 

Is men van plan om met dat oogmerk het 

samenwerkingsakkoord te actualiseren? Er is een 

gebrek aan gegevens over de omvang van het 

probleem, terwijl deze essentieel zijn om een 

doeltreffend gemeenschappelijk actieplan op te 

stellen. Zult u een uniforme telmethode voor het 

hele grondgebied voorstellen teneinde regelmatig 

vergelijkbare gegevens te verzamelen? Hoe staat 

het met de innovatieve acties, zoals het Housing 

First-project?  

 

07.05  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

En effet, l'augmentation du nombre de sans-abri est 

très inquiétante, surtout lorsqu'il s'agit d'enfants. 

Pour les chiffres exacts, je vous renvoie à ma 

réponse à une question écrite sur le même sujet.  

 

 

Dans l'accord de gouvernement, il a été convenu 

que nous mettrions à jour l'accord de coopération 

concernant le sans-abrisme et l'absence de chez-

soi. Il s'agira d'un objectif prioritaire du nouveau 

plan fédéral de lutte contre la pauvreté. 

 

07.05 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

stijging van het aantal daklozen is inderdaad zeer 

verontrustend, zeker als het gaat over kinderen. 

Voor de precieze cijfers verwijs ik naar mijn 

antwoord op een schriftelijke vraag met hetzelfde 

onderwerp.  

 

In het regeerakkoord werd afgesproken dat wij het 

samenwerkingsakkoord over thuisloosheid en 

daklozen zullen actualiseren. Dat zal een prioritaire 

doelstelling zijn van het nieuwe federale 

armoedeplan. 

 

(En français) Je travaillerai avec tous les ministres 

compétents dans une CIM. C’est dans ce cadre que 

nous adapterons l’accord de coopération dans le 

courant de l’année. Le travail préparatoire a 

démarré avec le terrain. Avec les CPAS des cinq 

plus grandes villes du pays et la ministre Kitir, nous 

avons évoqué les constats, les analyses et les 

nécessités en la matière.  

 

(Frans) Ik zal met alle bevoegde ministers in een 

IMC samenwerken. In de schoot van die IMC zullen 

wij het samenwerkingsakkoord in de loop van het 

jaar aanpassen. Het voorbereidend werk is in 

overleg met het werkveld van start gegaan. Met de 

OCMW's van de vijf grootste steden van het land en 

met minister Kitir hebben wij het gehad over de 

bevindingen, de analyses en de noden op dit 

gebied. 

 

(En néerlandais) Le monitoring relève d'une 

responsabilité conjointe de tous les niveaux de 

pouvoir. L'accord de coopération a chargé le 

Service de lutte contre la pauvreté, la précarité et 

l'exclusion sociale de collecter et d'harmoniser les 

données. 

 

(Nederlands) De monitoring is een gedeelde 

verantwoordelijkheid van alle beleidsniveaus. Het 

samenwerkingsakkoord heeft het Steunpunt tot 

bestrijding van armoede, bestaansonzekerheid en 

sociale uitsluiting belast met de verzameling en 

harmonisatie van de gegevens.  

 

(En français) Le SPF Intérieur disposera bientôt 

d’une statistique actualisée des sans-abri inscrits en 

adresse de référence. Je discuterai avec la ministre 

(Frans) De FOD Binnenlandse Zaken zal binnenkort 

over geactualiseerde statistieken beschikken 

aangaande de daklozen die onder een 
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de l’Intérieur afin d’adresser une circulaire conjointe 

aux communes et CPAS dans le but de préciser et 

d’harmoniser les conditions d’octroi de l’adresse de 

référence pour les sans-abri. Le Conseil des 

ministres restreint a décidé de débloquer des 

moyens pour prolonger l’hébergement d’urgence 

jusqu’au 30 juin 2021.  

 

 

 

Cela ne suffira pas: il faut développer des solutions 

structurelles telles que le Housing First. Ce modèle 

consiste à reloger les sans-abri chroniques 

particulièrement fragiles. Il a fait ses preuves: 

maintien au logement, meilleure santé physique et 

mentale, inclusion sociale, estime de soi. En outre, 

c’est le modèle présentant le meilleur rapport coût-

efficacité.  

 

referentieadres ingeschreven werden. Ik zal met de 

minister van Binnenlandse Zaken overleg plegen 

teneinde een gezamenlijke omzendbrief naar de 

gemeenten en de OCMW's te sturen om de 

voorwaarden voor de toekenning van een 

referentieadres aan de daklozen te preciseren en te 

harmoniseren. Het kernkabinet heeft beslist om 

middelen uit te trekken voor de verlenging van de 

noodopvang tot 30 juni 2021. 

 

Dat zal echter niet volstaan. Er moeten structurele 

oplossingen ontwikkeld worden, zoals het Housing 

First-project. Dat model bestaan erin dat men de 

bijzonder kwetsbare langdurig daklozen opnieuw 

huisvest. Dat project heeft vruchten afgeworpen en 

onder meer gezorgd voor een dak boven het hoofd 

van de daklozen, een betere fysieke en geestelijke 

gezondheid, maatschappelijke inclusie en een 

groeiend gevoel van eigenwaarde. Bovendien blijkt 

dat model het meest kostenefficiënt te zijn.  

 

(En néerlandais) Des projets Housing First sont 

actuellement déployés dans 18 villes. Le 1er octobre 

2020, 855 sans-abri ont ainsi retrouvé un toit et le 

taux de réussite atteint 86 %. Housing First Lab 

assure la coordination d'une nouvelle expérience 

sociale, financée par la Loterie Nationale, visant à 

développer de nouvelles pratiques. Dans ce cadre, 

environ 100 participants bénéficient d'un 

accompagnement. 

 

(Nederlands) Er lopen momenteel Housing First-

projecten in 18 steden. Op 1 oktober 2020 werden 

er daarmee 855 daklozen opnieuw gehuisvest met 

een succespercentage van 86 %. Het Housing First 

Lab coördineert een sociaal experiment om nieuwe 

praktijken te ontwikkelen, gefinancierd door de 

Nationale Loterij. Bijna 100 deelnemers worden erin 

begeleid.  

 

(En français) Les Régions financent les dispositifs 

de Housing First. Cependant, le Housing First Lab 

veille à la dissémination des objectifs et des bonnes 

pratiques pour augmenter le nombre de trajectoires 

et assurer la qualité du modèle. 

 

 

 

On étudie diverses possibilités dont un financement 

de la Loterie Nationale. Des discussions sont en 

cours, notamment avec M. Mahdi, lui aussi très 

intéressé par la question.  

 

(Frans) De Gewesten financieren de Housing First-

programma's. Niettemin ziet het Housing First 

Belgium-LAB erop toe dat er verspreid over het 

grondgebied doelstellingen worden bepaald en 

good practices worden toegepast, teneinde het 

aantal trajecten op te voeren en de kwaliteit van het 

model te garanderen.  

 

Er worden verschillende mogelijkheden bestudeerd, 

waaronder een financiering door de Nationale 

Loterij. Er zijn gesprekken aan de gang, met name 

met de heer Mahdi, die ook veel belangstelling heeft 

voor dit onderwerp. 

 

07.06  Ellen Samyn (VB): Les chiffres hallucinants 

sur le nombre de sans-abri reflètent également 

l'augmentation du nombre de personnes en 

situation précaire ces dernières années. Il est 

indigne d'un État-providence que des enfants 

doivent survivre dans la rue. J'espère qu'une 

qu'initiative sera prise à bref délai.  

 

07.06  Ellen Samyn (VB): Dat de armoede de 

voorbije jaren toeneemt, blijkt ook uit de 

hallucinante cijfers over het aantal daklozen. Het is 

een verzorgingsstaat onwaardig dat er kinderen op 

straat moeten overleven. Ik hoop op een 

kortetermijninitiatief.  

 

07.07  Vicky Reynaert (Vooruit): Le sans-abrisme 

est l'une des formes les plus dures d'exclusion 

sociale. Une société prospère comme la nôtre ne 

pourra jamais tolérer une telle chose. Toutes les 

autorités doivent travailler de concert. Il est très 

07.07  Vicky Reynaert (Vooruit): Dakloosheid is 

een van de schrijnendste vormen van sociale 

uitsluiting. Als een welvarende samenleving kunnen 

wij zoiets nooit tolereren. Alle overheden moeten 

met de neuzen in dezelfde richting staan. Een telling 
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judicieux d'effectuer un recensement, de même que 

de coopérer avec les services de soins de santé 

mentale et les services d'aide à la jeunesse. 

 

is zeer zinvol, net zoals een samenwerking met de 

geestelijke gezondheidszorg en de bijzondere 

jeugdzorg.  

 

07.08  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Housing First 

est un superbe concept affichant d'excellents 

résultats. L'offre d'un toit aux sans-abri participe à 

leur inclusion sociale. La répartition des 

compétences dans le précédent accord de 

coopération n'est pas claire. Il conviendra de la 

préciser dans le prochain accord. Le Service de 

lutte contre la pauvreté, la précarité et l'exclusion 

sociale doit organiser un recensement correct et les 

CPAS doivent pendre leurs responsabilités en ce 

qui concerne l'adresse de référence.  

 

07.08  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Housing First 

is een prachtig concept met schitterende resultaten. 

Het werkt aanklampend als men mensen eerst een 

dak boven het hoofd aanbiedt. De 

bevoegdheidsverdeling binnen het vorige 

samenwerkingsakkoord is onduidelijk. Dat moet in 

het volgende akkoord duidelijker vastgelegd 

worden. Het Steunpunt moet zorgen voor een 

goede telling en de OCMW's moeten hun 

verantwoordelijkheid nemen inzake het 

referentieadres.  

 

07.09  Sophie Thémont (PS): Une bonne 

collaboration est absolument nécessaire entre les 

organes dépendant des différents niveaux de 

pouvoir, afin d'aborder globalement et 

transversalement les situations individuelles. Je me 

réjouis d'entendre que votre objectif prioritaire est 

d'actualiser cet accord de coopération pour la fin de 

l'année.  

 

 

Sur le Housing First, cela me semble une bonne 

solution. La réintégration sociale passe aussi par un 

logement décent. 

 

07.09  Sophie Thémont (PS): Een goede 

samenwerking tussen de instanties die afhangen 

van de verschillende bestuursniveaus is 

onontbeerlijk om de individuele situaties op een 

alomvattende en transversale wijze aan te kunnen 

pakken. Ik ben blij dat de actualisering van die 

samenwerkingsovereenkomst tegen het eind van 

het jaar voor u een prioriteit is.  

 

 

Housing First lijkt me een goede oplossing. 

Fatsoenlijke huisvesting is ook een voorwaarde 

voor maatschappelijke re-integratie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "Le 

bonus de pension" (55015771C) 

 

08 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "De pensioenbonus" (55015771C) 

 

08.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Bien que la 

ministre Lalieux ait annoncé une réintroduction du 

bonus de pension dans sa note de politique 

générale, le ministre Clarinval a déclaré dans 

L'Echo de vendredi dernier que récompenser mieux 

ceux qui ont travaillé longtemps ne se fera pas 

nécessairement sous la forme d’un bonus pension. 

Selon lui, si ce bonus a été supprimé en 2015, c’est 

parce que son efficacité avait été jugée trop faible.  

 

Quelle est la réaction de la ministre Lalieux? Quel 

est l'état d'avancement des propositions concernant 

le bonus de pension? 

 

08.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Hoewel 

minister Lalieux in haar beleidsnota een 

herinvoering van de pensioenbonus aankondigt, 

verklaarde minister Clarinval vorige vrijdag in 

L'Echo "dat die pensioenbonus er niet noodzakelijk 

moet komen". Volgens hem werd de maategel in 

2015 afgeschaft wegens te weinig doeltreffend.  

 

 

 

Wat is de reactie van minister Lalieux? Wat is de 

stand van zaken van de voorstellen in verband met 

de pensioenbonus? 

 

08.02 Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): Le 

rétablissement du bonus de pension est inscrit dans 

l'accord de gouvernement et constitue une mesure 

positive destinée à encourager l'emploi, dans la 

perspective d'un taux d'emploi de 80 % à l'horizon 

2030. Plusieurs études démontrent l'efficacité du 

bonus de pension. Sa restauration fait consensus 

au sein de la majorité. Tout retour en arrière en la 

08.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

herinvoering van de pensioenbonus staat in het 

regeerakkoord en is een positieve maatregel die 

tewerkstelling moet aanmoedigen, met het oog op 

een tewerkstellingsgraad van 80 % tegen 2030. 

Meerdere onderzoeken tonen de effectiviteit van de 

pensioenbonus aan. Er is een consensus binnen de 

meerderheid over de herinvoering. Het is dan ook 
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matière est donc exclu. J'ai l'ambition de conforter 

la confiance de la population dans notre régime de 

pension. J'appelle chacun à se garder d'annonces 

qui pourraient perturber la sérénité du dialogue 

social.  

 

uitgesloten dat ik hierop nog terugkom. Het is mijn 

doel om het vertrouwen van de burgers in ons 

pensioenstelsel te versterken. Ik roep iedereen op 

om voorzichtig te zijn met aankondigingen die niet 

bijdragen aan sereniteit van de sociale dialoog. 

 

08.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Sous quelle 

forme le bonus de pension sera-t-il restauré? La 

mesure s'inscrit-elle dans la réforme globale à 

propos de laquelle – espérons-le – nous en saurons 

plus en septembre? Le bonus de pension a été 

aboli par l'exécutif précédent en raison de son 

efficacité limitée. J'attends avec intérêt les études 

de la ministre qui affirment le contraire.   

 

08.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Onder welke 

vorm zal de pensioenbonus dan worden 

heringevoerd? Maakt dit deel uit van het globale 

hervormingstraject waarover we – hopelijk – in 

september meer zullen weten? De pensioenbonus 

is door de vorige regering afgevoerd wegens weinig 

efficiënt. Ik benieuwd naar de studies van de 

minister die blijkbaar het tegendeel beweren. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55016302C de 

Mme Samyn est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraagn nr. 55016302C van 

mevrouw Samyn wordt omgevormd in een 

schriftelijke vraag. 

 

09 Questions jointes de 

- Nahima Lanjri à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le taux fictif utilisé pour 

la conversion du capital de pension 

complémentaire" (55016330C) 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "Le système des taux 

d'intérêt fictifs" (55016372C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Nahima Lanjri aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De fictieve 

rentevoet voor de omzetting van het aanvullend 

pensioenkapitaal" (55016330C) 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het systeem van fictieve rentevoeten" 

(55016372C) 

 

09.01  Nahima Lanjri (CD&V): Un taux d'intérêt 

fictif de 4,75 % est appliqué pour la fixation de la 

cotisation INAMI et de la cotisation de solidarité sur 

les pensions. Ce taux d'intérêt ne correspond pas 

aux taux d'intérêts réels. Les coefficients de 

conversion qui sont utilisés pour le calcul des rentes 

fictives sont fondés sur des hypothèses majorées, 

entraînant une estimation souvent exagérée des 

revenus des retraités. Ce problème est examiné par 

le comité d'accompagnement de Sigedis, au sein 

duquel les partenaires sociaux sont représentés. 

 

Quelles sont les observations de Sigedis? Quelles 

suites la ministre va-t-elle y donner? La ministre 

prévoit-elle un ajustement du taux d'intérêt fictif? 

Prévoit-elle une minoration du tarif de 2 %? D'ici à 

quand et pour quelles tranches du montant brut de 

la pension? La réduction sera-t-elle également 

appliquée avec effet rétroactif? 

 

09.01  Nahima Lanjri (CD&V): Een fictieve 

rentevoet van 4,75 % wordt gebruikt bij de 

vaststelling van de RIZIV- en de solidariteitsbijdrage 

op de pensioenen. Die stemt niet overeen met de 

werkelijke rentevoeten. De omzettingscoëfficiënten 

die worden gebruikt voor de berekening van de 

fictieve rentes zijn gebaseerd op verhoogde 

hypothesen die het inkomen van gepensioneerden 

vaak te hoog inschatten. Dit wordt onderzocht door 

het Begeleidingscomité van Sigedis, waarin de 

sociale partners vertegenwoordigd zijn.  

 

Wat zijn de bevindingen van Sigedis? Wat zal de 

minister ermee doen? Plant de minister een 

aanpassing van de fictieve rentevoet? Plant de 

minister een verlaging van het tarief van 2 %? 

Wanneer en voor welke schijven van het bruto 

pensioenbedrag? Zal de verlaging ook retroactief 

worden toegepast?  

 

09.02  Wim Van der Donckt (N-VA): Le système 

de la rente fictive se traduit par une importante 

charge administrative additionnelle et les taux 

d'intérêts pratiqués sont très éloignés de la réalité. 

Ce système est-il encore défendable sur le plan 

administratif? 

 

09.02  Wim Van der Donckt (N-VA): Het systeem 

van fictieve rente veroorzaakt veel extra 

administratie en er worden rentevoeten gehanteerd 

die erg ver van de werkelijkheid staan. Is dit 

systeem nog administratief te verantwoorden?  
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09.03  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Pour le prélèvement des cotisations de l'INAMI et 

de solidarité sur les pensions, des capitaux de 

pension complémentaire sont transformés en une 

rente fictive. Je ne veux pas remettre en question 

cette façon de procéder. Les cotisations sociales 

sont fixées en fonction du montant total de la 

pension légale et complémentaire, ce qui est 

logique. Ceci n'est possible que si un capital unique 

est transformé en pension mensuelle. 

 

Le calcul doit être équitable et c'est là que le bât 

blesse. L'ASBL Sigedis n'a pas encore terminé son 

analyse, mais une partie de l'étude confirme le 

problème. En fonction de la législation applicable, 

divers coefficients sont utilisés, ce qui est loin d'être 

transparent. À cela s'ajoute le fait que les 

hypothèses qui sous-tendent certains coefficients 

ne sont plus pertinentes. Nous rendrons le système 

plus juste en éliminant plusieurs effets de seuil et 

en remplaçant les hypothèses qui ne sont plus 

pertinentes. 

 

09.03 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Voor 

de toepassing van de RIZIV- en de 

solidariteitsbijdragen op de pensioenen worden 

aanvullende pensioenkapitalen omgezet in een 

fictieve rente. Die werkwijze wil ik niet overboord 

gooien. De sociale bijdragen worden bepaald op het 

totaal van wettelijk en aanvullend pensioen, wat 

logisch is. Dat is alleen mogelijk als een eenmalig 

kapitaal wordt omgezet in een maandelijks 

pensioen.  

 

De berekening moet wel billijk zijn en daar wringt 

het schoentje. Sigedis is nog niet klaar met de 

analyse, maar een deel van het werk bevestigt het 

probleem. Afhankelijk van de toepasselijke 

wetgeving worden tal van coëfficiënten gebruikt en 

dat is allesbehalve transparant. Daar komt bij dat de 

achterliggende hypotheses bij sommige 

coëfficiënten verouderd zijn. We zullen het systeem 

rechtvaardiger maken door een aantal 

drempeleffecten weg te werken en door de 

verouderde hypotheses te vervangen. 

 

09.04  Nahima Lanjri (CD&V): Que la ministre 

entende réformer le système est une bonne 

nouvelle. J'espère que ce sera possible rapidement, 

car il est difficile d'expliquer ce coefficient élevé. 

 

09.04  Nahima Lanjri (CD&V): Het is goed nieuws 

dat de minister het systeem wil hervormen. Ik hoop 

dat het snel kan, want die hoge coëfficiënt is 

moeilijk uit te leggen.  

 

09.05  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

L'ensemble du système doit être réformé. 

 

09.05 Minister Karine Lalieux (Nederlands): We 

moeten het hele systeem hervormen.  

 

09.06  Wim Van der Donckt (N-VA): Nous ne 

pouvons que nous réjouir du fait que le 

gouvernement ait compris la lourdeur administrative 

du système actuel, sans parler de son iniquité. 

J'attends impatiemment la réforme globale et 

j'espère, en outre, qu'une réglementation sera 

également proposée pour atteindre le taux d'emploi 

de 80 %. Les deux sont, en effet, indissociables et 

sur ce dernier point, nous restons provisoirement 

sur notre faim.  

 

09.06  Wim Van der Donckt (N-VA): Het is goed 

dat het tot de regering is doorgedrongen dat het 

huidige systeem voor veel administratieve last zorgt 

en dat het ook nog eens onbillijk is. Ik ben benieuwd 

naar die totale hervorming en ik hoop ook dat er 

tegelijk een regeling zal zijn om een 

werkzaamheidsgraad van 80 % te bereiken. Het 

ene kan immers niet zonder het andere en voorlopig 

blijven we daarover op onze honger zitten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Nahima Lanjri à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "Le mode de 

calcul des droits à la pension" (55016331C) 

 

10 Vraag van Nahima Lanjri aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De berekeningswijze van de pensioenrechten" 

(55016331C) 

 

10.01  Nahima Lanjri (CD&V): Lors de la rupture 

du contrat de travail d'un travailleur à temps plein, 

mais bénéficiant aussi d'un régime de fin de 

carrière, l'ONEM fusionne les indemnités de rupture 

afin d'accélérer l'obtention d'une allocation de 

chômage, tandis que le Service fédéral des 

Pensions (SFP) s'appuie sur la durée totale de 

l'indemnité de rupture à temps partiel.  

 

10.01  Nahima Lanjri (CD&V): Wanneer de 

arbeidsovereenkomst van iemand die voltijds werkt 

maar ook een landingsbaan heeft, wordt verbroken, 

brengt de RVA de deeltijdse 

verbrekingsvergoedingen samen, zodat men sneller 

een werkloosheidsuitkering kan ontvangen. De 

Federale Pensioendienst (FPD) gaat daarentegen 

uit van de volledige duur van de deeltijdse 

verbrekingsvergoeding. 
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Quels sont les constats de l'administration à l'issue 

de l'examen de cette situation particulière? La 

ministre veillera-t-elle à ce que les travailleurs 

bénéficiant d'un régime de fin de carrière mais 

ayant toujours travaillé avant à temps plein et 

finalement licenciés ne constituent pas moins de 

droits de pension qu'un travailleur ayant travaillé à 

temps plein et ne bénéficiant pas d'un régime de fin 

de carrière? L'administration a-t-elle encore identifié 

d'autres cas particuliers où la différence de 

méthode de calcul génère des problèmes?  

 

 

Wat zijn de bevindingen van de administratie na het 

onderzoeken van deze specifieke situatie? Zal de 

minister ervoor zorgen dat werknemers die een 

landingsbaan hebben en daarvoor altijd voltijds 

gewerkt hebben maar die toch ontslagen worden, 

niet minder pensioenrechten opbouwen dan iemand 

die voltijds gewerkt heeft en geen landingsbaan 

heeft? Heeft de administratie nog andere specifieke 

gevallen gevonden waarbij het verschil in de 

berekeningswijze tot problemen leidt? 

 

10.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Comme déjà indiqué en février 2021, la méthode de 

travail du SFP et le calcul des pensions ainsi 

appliqué sont entièrement conformes à la 

législation. L'origine de la différence de traitement 

réside dans le calcul de l'indemnité de licenciement. 

J'en ai informé le ministre Dermagne. 

 

10.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Zoals 

reeds aangegeven in februari 2021 is de werkwijze 

van de FPD en de berekening van de bijbehorende 

pensioenen volledig conform de wetgeving. De 

oorsprong van het verschil in de behandeling ligt bij 

de berekening van de ontslagvergoeding. Ik heb 

minister Dermagne hiervan op de hoogte gesteld. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Nahima Lanjri à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "Les 

pensions françaises des travailleurs frontaliers" 

(55016339C) 

 

11 Vraag van Nahima Lanjri aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De Franse pensioenen van de grensarbeiders" 

(55016339C) 

 

11.01  Nahima Lanjri (CD&V): Certains Belges 

perçoivent une pension de retraite ou de survie 

complète ou partielle de la Caisse française 

d'Assurance Retraite et de Santé au Travail 

(CARSAT). Les anciens travailleurs transfrontaliers 

doivent fournir annuellement un certificat de vie afin 

de pouvoir bénéficier de ces pensions françaises. 

Aujourd'hui, ces démarches peuvent être effectuées 

par voie électronique, mais les retraités n'y sont pas 

toujours très habitués et continuent donc d'envoyer 

ce document par voie postale, avec les problèmes 

qui en découlent en cas de non-réception ou de 

renvoi de preuves. La ministre est-elle consciente 

de ce problème et comment peut-elle y remédier? 

 

11.01  Nahima Lanjri (CD&V): Een groep Belgen 

ontvangt geheel of gedeeltelijk een rust- of 

overlevingspensioen van het Franse Caisse 

d'Assurance Retraite et de Santé au Travail 

(CARSAT). Voormalige grensarbeiders moeten 

jaarlijks een bewijs van leven voorleggen voor ze 

die Franse pensioenen kunnen ontvangen. Dat kan 

tegenwoordig via digitale weg, maar 

gepensioneerden zijn daar niet altijd zo vertrouwd 

mee en moeten dan toch beroep doen op fysieke 

briefwisseling, met soms problemen van niet 

ontvangen of teruggestuurde bewijzen. Kent de 

minister het probleem en hoe kan ze daaraan 

verhelpen?  

 

11.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Le SFP a déjà été en contact avec la CARSAT 

française concernant l'échange électronique des 

dates de décès par le biais du système d'échange 

bilatéral (BEX). Le SFP souhaite faire le lien entre 

les données françaises et belges et identifier le plus 

grand nombre possible de retraités. Il mène 

également une campagne afin de récolter les 

numéros de registres nationaux français et devoir 

envoyer moins de certificats de vie sous forme 

papier aux retraités belges vivant en France. Les 

retraités percevant à la fois une pension belge et 

française tireront également profit de cette 

campagne. La France doit à présent faire de même 

pour environ 10 % de retraités qu'elle ne parvient 

11.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

FPD heeft al contact met het Franse CARSAT 

gehad over de elektronische uitwisseling van 

sterfdata via het Bilateral Exchange (BEX)-systeem. 

De FPD wil de Franse en de Belgische gegevens 

aan elkaar koppelen en zoveel mogelijk 

gepensioneerden identificeren. De FPD voert ook 

een campagne om de Franse rijksregisternummers 

te verzamelen en minder papieren levensbewijzen 

te moeten sturen naar gepensioneerde Belgen die 

in Frankrijk wonen. Gepensioneerden met zowel 

een Belgisch als een Frans pensioen zullen ook van 

deze campagne profiteren. Nu moet Frankrijk 

hetzelfde doen voor ongeveer 10 % 

gepensioneerden die ze niet kunnen vinden.  
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pas à identifier.  

 

Les contacts pris par le SFP avec la CARSAT 

visaient également à savoir ce qu'envisageait la 

France pour améliorer les liens entre les données 

françaises et belges. L'échange électronique de 

données de sécurité sociale et le système 

informatique qui aide les institutions de sécurité 

sociale de l'Union européenne à échanger des 

informations sont des pistes intéressantes mais il 

s'agit d'échanges individuels alors que le BEX 

travaille avec des données de masse. En outre, la 

France n'utilise pas encore le système Electronic 

Exchange of Social Security Information (EESSI) 

alors qu'il deviendra obligatoire dans l'UE à partir de 

la fin de 2021. Le SFP plaide donc en faveur d'une 

optimisation par le biais du BEX.  

 

 

 

De FPD heeft ook contact opgenomen met 

CARSAT om hun plannen te kennen voor een 

betere koppeling van Franse en Belgische 

gegevens. Interessant zijn de elektronische 

uitwisseling van de socialezekerheidsgegevens en 

het IT-systeem dat socialezekerheidsinstellingen in 

de EU helpt om informatie uit te wisselen, maar dit 

zijn individuele uitwisselingen, terwijl BEX werkt met 

massagegevens. Bovendien gebruikt Frankrijk het 

Electronic Exchange of Social Security Information 

(EESSI)-systeem nog niet, al wordt dat verplicht in 

de EU vanaf eind 2021. De FPD pleit daarom voor 

een optimalisering via BEX.  

 

11.03 Nahima Lanjri (CD&V): La question est de 

savoir si nous ne pouvons pas évoluer vers un 

échange automatique de renseignements entre les 

différents services des pensions, à l'instar du 

système allemand. Un système européen 

totalement automatisé est prévu, en tout état de 

cause, pour 2022. Dans l'intervalle, il pourrait être 

proposé au service des pensions français 

d'adresser ses questions au SFP belge, et non plus 

aux personnes individuelles. 

 

11.03  Nahima Lanjri (CD&V): De vraag is of wij 

niet kunnen evolueren naar een automatische 

uitwisseling van gegevens tussen de verschillende 

pensioendiensten, naar het voorbeeld van het 

Duitse systeem. Sowieso is een volledig 

geautomatiseerd Europees systeem gepland in 

2022. In afwachting daarvan zou men de Franse 

pensioendienst kunnen voorstellen om zijn vragen 

te richten aan de Belgische FPD en niet langer aan 

de individuele personen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Nahima Lanjri à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "La pension 

de survie sur MyPension" (55016341C) 

 

12 Vraag van Nahima Lanjri aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het overlevingspensioen op MyPension" 

(55016341C) 

 

12.01  Nahima Lanjri (CD&V): Sur MyPension.be, 

est-il possible d'ajouter la pension de survie de 

manière bien visible par rapport aux informations 

concernant la pension de retraite et la pension 

complémentaire? Pourquoi n'est-ce pas déjà fait? 

Sur MyPension.be, est-il possible d'effectuer une 

simulation de l'impact des choix de carrière sur la 

date de prise d'effet et le montant de la pension, y 

compris en ce qui concerne la pension de survie? 

 

12.01  Nahima Lanjri (CD&V): Kan op 

MyPension.be het overlevingspensioen duidelijk 

zichtbaar worden toegevoegd naast informatie over 

het rustpensioen en het aanvullend pensioen? 

Waarom is dat nu niet het geval? Kan 

MyPension.be een simulatie weergeven van de 

impact van loopbaankeuzes op de ingangsdatum 

van het pensioen en op het pensioenbedrag, 

inclusief het overlevingspensioen? 

 

12.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

La mise au point du dossier de pension en ligne 

visait avant tout à permettre au citoyen de consulter 

ses droits de pension personnels, aussi bien pour la 

pension légale que complémentaire. Aujourd'hui, 

l'accent se déplace vers la possibilité de planifier 

activement sa carrière et d'en connaître l'impact sur 

la pension. La pension de survie n'a pas encore été 

approfondie dans ce cadre, mais les personnes 

concernées ont accès à leurs paiements de 

pension. Les citoyens bénéficiant d'une couverture 

décès dans le cadre d'une pension complémentaire 

12.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Bij de 

uitbouw van het online pensioendossier was de 

eerste focus om de burger zicht te geven op zijn 

persoonlijke pensioenrechten voor het wettelijke en 

het aanvullende pensioen. Vandaag verschuift die 

focus naar de optie om de loopbaan actief te 

plannen en de impact ervan te kennen op het eigen 

pensioen. Het overlevingspensioen werd daartoe 

nog niet uitgediept, maar de betrokkenen krijgen 

wel een overzicht van hun pensioenbetalingen. 

Burgers met een overlijdensdekking in een 

aanvullend pensioen kunnen dat ook raadplegen. 
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peuvent également la consulter. MyPension.be ne 

montre néanmoins pas les droits potentiels à une 

pension de survie. Les citoyens bénéficiant d'une 

pension de survie peuvent toutefois accéder à une 

estimation de leurs pensions de retraite. 

 

Les informations reprises sur MyPension.be ne 

tiennent actuellement pas compte d'un éventuel 

cumul avec la pension de survie. Cet élargissement 

ne peut pas encore être prévu en raison de la 

complexité de l'opération. En guise de première 

étape, je demanderai donc aux organismes de 

pension d'examiner de quelle manière la 

communication sur MyPension.be peut être 

clarifiée, de manière à ce que le citoyen bénéficiant 

d'une pension de survie sachent que l'estimation 

d'une pension de retraite ne tient pas compte de la 

pension de survie. Il en va de même pour la 

simulation des choix de carrière. 

 

MyPension.be toont echter niet de potentiële 

rechten op een overlevingspensioen. Burgers met 

een overlevingspensioen hebben wel toegang tot de 

raming van de rustpensioenen.  

 

 

De informatie op MyPension.be houdt vandaag 

geen rekening met een eventuele cumulatie met het 

overlevingspensioen. Die uitbreiding kan nog niet 

worden ingepland door de complexiteit van de 

operatie. Als eerste stap zal ik de 

pensioeninstellingen daarom vragen om te 

onderzoeken hoe de communicatie op 

MyPension.be duidelijker kan worden gemaakt, 

zodat de burger met een overlevingspensioen weet 

dat de raming van een rustpensioen geen rekening 

houdt met het overlevingspensioen. Hetzelfde geldt 

voor de simulatie van de loopbaankeuzes. 

 

12.03  Nahima Lanjri (CD&V): Il est dommage que 

ce ne soit pas encore possible aujourd'hui. Il faut 

l'indiquer clairement sur le portail MyPension.be, 

éventuellement avec un numéro de téléphone ou 

une adresse e-mail pour obtenir des 

renseignements. Cela pourrait aussi être mentionné 

dans la communication des autorités concernant la 

pension de survie en cas de perte d'un partenaire. Il 

s'agit d'une solution intermédiaire dans l'attente de 

la poursuite de la numérisation. 

 

12.03  Nahima Lanjri (CD&V): Het is jammer dat 

dit vandaag nog niet kan. Op MyPension.be moet 

dat duidelijk worden gemaakt, misschien met een 

telefoonnummer of een e-mailadres waar men zich 

kan bevragen. Het zou ook kunnen worden 

aangegeven in de communicatie van de overheid 

over het overlevingspensioen bij het verlies van een 

partner. Dat is dan een tussenoplossing in 

afwachting van de verdere digitalisering. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Nahima Lanjri à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "La prise en 

compte de certains services dans le calcul de la 

pension des fonctionnaires" (55016417C) 

 

13 Vraag van Nahima Lanjri aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het meetellen van bepaalde diensten voor de 

berekening van het ambtenarenpensioen" 

(55016417C) 

 

13.01  Nahima Lanjri (CD&V): Pour les personnes 

qui ont été nommées à titre définitif avant le 

30 novembre 2017, certains services temporaires 

ou contractuels prestés dans le secteur public avant 

leur nomination à titre définitif peuvent entrer en 

ligne de compte pour leur pension de fonctionnaire. 

Les prestations effectuées en tant que membre du 

personnel contractuel chez Proximus entrent en 

ligne de compte, pour les fonctionnaires nommés à 

titre définitif auprès d'une autre administration 

publique, pour leur pension de fonctionnaire.  

 

Qu'en est-il des services qui ont jadis été prestés au 

sein de la société Proximus initiale, telle que la 

filiale de Belgacom, Belgacom Mobile?  

 

13.01  Nahima Lanjri (CD&V): Voor mensen die 

vóór 30 november 2017 vast benoemd werden, 

kunnen tijdelijke of contractuele diensten in de 

overheidssector vóór hun vaste benoeming 

meetellen voor hun ambtenarenpensioen. 

Prestaties als contractueel personeelslid bij 

Proximus tellen voor ambtenaren die vast benoemd 

zijn bij een andere overheid, mee voor hun 

ambtenarenpensioen.  

 

 

 

Wat met de diensten die destijds werden geleverd 

bij het oorspronkelijke Proximus, zoals het 

dochterbedrijf van Belgacom, Belgacom Mobile?  

 

13.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Ces services contractuels ne peuvent entrer en 

ligne de compte qu'à condition qu'ils aient été 

13.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Dat 

kan enkel op voorwaarde dat deze contractuele 

diensten bezoldigd worden uit dezelfde 
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rémunérés à partir de la même source de 

financement que les services des membres du 

personnel nommés à titre définitif de cet employeur 

public et que le membre du personnel ait presté ces 

services à un grade auquel une nomination à titre 

définitif était possible, selon le statut applicable 

auprès de son employeur public. Tel n'était pas le 

cas au sein de la SA Belgacom Mobile et les 

services qui y ont été prestés n'entrent donc pas en 

ligne de compte. 

 

financieringsbron als de diensten van de 

vastbenoemde personeelsleden van deze 

overheidswerkgever en dat het personeelslid tijdens 

de uitoefening van deze diensten een graad 

bekleedt waarin een vaste benoeming mogelijk is, 

volgens het toepasselijk statuut bij zijn 

overheidswerkgever. Bij Belgacom Mobile nv was 

dat niet het geval en de diensten daar komen dan 

ook niet in aanmerking. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Nahima Lanjri à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "Le cumul 

des pensionnés lié à l'aide qu'ils apportent 

durant la crise du coronavirus" (55016461C) 

 

14 Vraag van Nahima Lanjri aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De cumulatie door gepensioneerden in functie 

van hun bijsprong tijdens de coronacrisis" 

(55016461C) 

 

14.01  Nahima Lanjri (CD&V): Une réglementation 

spéciale a été élaborée durant la pandémie afin de 

permettre aux retraités ou aux bénéficiaires d'une 

garantie de revenus aux personnes âgées 

(GRAPA) qui travaillent comme infirmier, médecin 

ou expert sanitaire ou dans un secteur crucial 

fournissant des services essentiels de percevoir 

des revenus d'appoint illimités. Le site internet du 

Service fédéral des Pensions indique que le régime 

de pension a été provisoirement adapté jusqu'au 

30 juin 2021. Sauf prorogation de la mesure, les 

anciennes règles seront rétablies à partir du 

1er juillet 2021. 

 

L'adaptation du régime de pension sera-t-elle 

prorogée après juin 2021? Quelles seront les 

dispositions prises à cet effet?  

 

14.01  Nahima Lanjri (CD&V): Tijdens de 

coronacrisis kwam er een speciale regeling om 

onbeperkt bij te verdienen voor gepensioneerden of 

mensen die een inkomensgarantie voor ouderen 

(IGO) ontvangen en die werken als 

verpleegkundige, dokter of gezondheidsdeskundige 

of in een cruciale sector die essentiële diensten 

levert. Op de website van de Federale 

Pensioendienst staat dat de pensioenregeling 

tijdelijk werd aangepast tot 30 juni 2021. Vanaf 1 juli 

2021 gelden opnieuw de normale regels, 

behoudens een verlenging van de maatregel. 

 

 

Komt er een verlenging van de aanpassing van 

pensioenwetgeving na juni 2021? Hoe wordt die 

geregeld? 

 

14.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

L'article 6 de la loi du 7 mai 2020 portant des 

mesures exceptionnelles dans le cadre de la 

pandémie covid-19 dispose que le Roi peut 

prolonger ces mesures. Le Roi l'a déjà fait à trois 

reprises et la période actuelle court jusqu'au 

30 juin 2021, comme indiqué dans le Moniteur 

belge du 27 avril 2021. Le Conseil des ministres 

devra éventuellement se prononcer sur une 

prolongation au-delà du 30 juin 2021.  

 

14.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

wet van 7 mei 2020 houdende uitzonderlijke 

maatregelen in het kader van de covidpandemie 

bepaalt in artikel 6 een machtiging voor de Koning 

om de maatregelen te verlengen. De Koning deed 

dat al driemaal en momenteel loopt de periode tot 

30 juni 2021, wat werd gepubliceerd in het Belgisch 

Staatsblad op 27 april 2021. Over een verlenging na 

30 juni 2021 moet de ministerraad desgevallend 

beslissen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Questions jointes de 

- Evita Willaert à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Les droits de pension 

des accueillant(e)s d'enfants" (55016863C) 

- Nahima Lanjri à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La pension des 

accueillant(e)s d'enfants" (55017200C) 

 

15 Samengevoegde vragen van 

- Evita Willaert aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over 

"Pensioenrechten van onthaalouders" 

(55016863C) 

- Nahima Lanjri aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

pensioenen van de onthaalouders" (55017200C) 
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15.01  Evita Willaert (Ecolo-Groen): En 2003, un 

statut sui generis a été instauré pour les 

accueillants. Les personnes qui étaient déjà 

accueillantes avant cette date ne peuvent pas se 

constituer de droits de pension individuels pour les 

années antérieures.  

 

Existe-t-il quelque part, au sein du SFP ou auprès 

d'un service agréé d’accueillants, un enregistrement 

des carrières antérieures à 2003? Ces données 

peuvent-elles être prises en compte dans le calcul 

de la pension? Ces années peuvent-elles être 

ajoutées au nombre d'années de travail? Peut-on 

également envisager de donner aux intéressés la 

possibilité de prouver leurs prestations par toutes 

voies de droit, y compris la déclaration sur 

l'honneur, jusqu'à preuve du contraire? 

 

15.01  Evita Willaert (Ecolo-Groen): In 2003 werd 

een statuut sui generis ingevoerd voor 

onthaalouders. Wie in de jaren daarvoor al actief 

was als onthaalhouder, kan voor die jaren geen 

individuele pensioenrechten opbouwen.  

 

 

Bestaat er ergens, hetzij bij de FPD, hetzij bij een 

erkende dienst voor onthaalouders, een registratie 

van die loopbanen voor 2003? Kunnen die 

gegevens worden meegeteld in de 

pensioensberekening? Kunnen deze jaren bij het 

aantal gewerkte jaren worden geteld? Is het ook 

een optie om mensen de kans te geven hun 

prestaties te laten bewijzen met alle middelen van 

recht, inclusief de verklaring op eer, tot bewijs van 

het tegendeel? 

 

15.02 Nahima Lanjri (CD&V): Les accueillants 

d'enfants n'accumulent pas de droits individuels à la 

pension pour leurs années de travail antérieures à 

2003. Ils doivent obtenir une protection sociale à 

part entière. Ils doivent obtenir des droits à la 

pension pour toutes les années où ils ont travaillé. 

J'ai déjà déposé une proposition de loi à cet effet et 

nous l'avons intégrée à l'accord de gouvernement. 

 

La ministre a-t-elle elle-même pris des initiatives 

pour améliorer les droits à la pension des 

accueillants d'enfants? La ministre a-t-elle collaboré 

à l'évaluation du ministre Vandenbroucke au sujet 

du statut des accueillants d'enfants? Pourrons-nous 

encore débattre des droits à la pension pour les 

accueillants d'enfants avant les vacances 

parlementaires ou ces droits feront-ils partie de la 

réforme globale des pensions plus tard dans 

l'année? 

 

15.02  Nahima Lanjri (CD&V): Onthaalouders 

bouwen voor de gewerkte jaren vóór 2003 geen 

individuele pensioenrechten op. Onthaalouders 

moeten een volwaardige sociale bescherming 

krijgen. Zij moeten pensioenrechten krijgen voor al 

hun gewerkte jaren. Ik heb hiertoe al een 

wetsvoorstel ingediend en we hebben dit in het 

regeerakkoord opgenomen.  

 

Heeft de minister zelf initiatieven genomen om de 

pensioenrechten van onthaalouders te verbeteren? 

Heeft de minister meegewerkt aan de evaluatie van 

minister Vandenbroucke over het statuut voor 

onthaalouders? Zullen we nog voor het zomerreces 

over de pensioenrechten voor onthaalouders 

kunnen debatteren of zal dit deel uitmaken van de 

globale pensioenhervorming later dit jaar?  

 

15.03  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Depuis 2003, les accueillant(e)s d'enfants affilié(e)s 

à l'ONE et Kind & Gezin bénéficient d'un statut sui 

generis. Auparavant, ils fonctionnaient suivant une 

sorte de système d'indemnisation des frais. Comme 

ils n'étaient pas couverts par la sécurité sociale, on 

ne retrouve pas leur trace dans les données de 

carrière de Sigedis.  

 

L'évaluation du statut sui generis débute aujourd'hui 

en coopération avec le ministre Vandenbroucke, le 

secrétaire d'État Dermine et les partenaires 

sociaux. Nous étudierons toutes les options 

possibles pour combler les lacunes afin d'améliorer 

le statut social. L'égalité entre les hommes et les 

femmes dans la société est très importante et mon 

combat pour une protection sociale forte en fait 

partie. Il convient à présent d'attendre l'évaluation. 

 

15.03 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Voor 

onthaalouders, aangesloten bij Kind & Gezin, is er 

sinds 2003 een statuut sui generis. In de jaren 

daarvoor werkten zij met een soort 

kostenvergoeding. Omdat ze buiten de sociale 

zekerheid vielen, zijn ze niet op te sporen in de 

loopbaangegevens van Sigedis.  

 

 

De evaluatie van het statuut sui generis wordt 

vandaag opgestart in samenwerking met minister 

Vandenbroucke en staatssecretaris Dermine en de 

sociale partners. Wij zullen alle mogelijke opties 

onderzoeken om tegemoet te komen aan de 

lacunes teneinde het sociaal statuut te verbeteren. 

Gelijkheid tussen man en vrouw in de samenleving 

is zeer belangrijk, mijn strijd voor een sterke sociale 

bescherming maakt daar deel van uit. Het is nu 

eerst wachten op de evaluatie. 
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15.04  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Adapter le 

statut spécifique est une chose, mais il sera 

probablement beaucoup plus difficile de corriger les 

problèmes du passé. Il s'agit du montant de la 

pension, mais aussi de l'âge de départ à la retraite 

des accueillant(e)s d'enfants. De nombreuses 

femmes sont réellement désespérées à ce sujet. 

J'espère que la ministre pourra les aider. 

 

15.04  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Het statuut sui 

generis aanpassen is één ding, de problemen uit 

het verleden rechtzetten is wellicht een pak 

moeilijker. Het gaat over het bedrag van het 

pensioen, maar ook over de leeftijd waarop 

onthaalouders met pensioen kunnen gaan. 

Daarover is er echt wanhoop bij veel vrouwen. Ik 

hoop dat de minister hen kan helpen. 

 

15.05  Nahima Lanjri (CD&V): Chaque semaine, je 

reçois des courriels d'accueillant(e)s d'enfants qui 

se demandent pourquoi ces nombreuses années de 

travail ne sont pas prises en considération. Durant 

toutes ces années, elles ne se sont pas contentées 

de travailler, mais en prenant soin de nos enfants, 

elles ont aussi participé à la solidarité. Il faut trouver 

un moyen de régulariser ces années. À défaut, nos 

accueillant(e)s d'enfants risquent de basculer dans 

le régime de la GRAPA. L'écart de pension entre 

les hommes et les femmes se creusera aussi 

davantage. J'invite la ministre à examiner notre 

proposition de loi sur la question et de l'intégrer 

dans la réforme.  

 

15.05  Nahima Lanjri (CD&V): Ik krijg wekelijks 

mails van onthaalouders die vragen waarom die 

vele gewerkte jaren niet worden meegeteld. Zij 

hebben in die jaren niet alleen gewerkt, zij hebben 

ook bijgedragen aan de solidariteit door zich over 

onze kinderen te ontfermen. Wij moeten die jaren 

op de een of andere manier regulariseren. Zoniet 

dreigen deze onthaalouders in het IGO-systeem 

terecht te komen. Het zal ook bijdragen aan de 

genderpensioenkloof. Ik nodig de minister uit om 

ons wetsvoorstel hierover te bekijken en op te 

nemen in de hervorming. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Questions jointes de 

- Valerie Van Peel à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "L'utilisation par les 

CPAS du subside "covid-19"" (55016755C) 

- Sophie Thémont à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La charge de travail 

supplémentaire des travailleurs sociaux" 

(55017235C) 

- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Les subsides octroyés 

aux CPAS dans le cadre de la crise du covid-19" 

(55017326C) 

 

16 Samengevoegde vragen van 

- Valerie Van Peel aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

aanwending van de subsidie 'COVID-19' door de 

OCMW’s" (55016755C) 

- Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De bijkomende werklast van de maatschappelijk 

werkers" (55017235C) 

- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over "De aan de 

OCMW's toegekende subsidies in het kader van 

de COVID-19-crisis" (55017326C) 

 

16.01  Valerie Van Peel (N-VA): Plusieurs CPAS – 

dont de grands centres – m'ont informée qu'une 

grande partie des fonds alloués dans le cadre du 

covid-19 n'ont toujours pas été utilisés. 

Malheureusement, cela ne présage rien de bon.  

 

Quel pourcentage des fonds alloués a-t-il été utilisé 

dans l'intervalle? Y a-t-il une différence entre les 

grandes villes et les petites communes ou entre les 

Régions elles-mêmes? Si la ministre n'en a pas 

connaissance, ne serait-il pas souhaitable qu'elle 

récolte des informations, en collaboration avec le 

SPP Intégration sociale (IS), avant fin 2021, afin de 

savoir si les fonds sont correctement utilisés et à 

quelle fréquence? Reçoit-elle des plaintes des 

CPAS concernant les subventions ou les règles 

d'affectation de celles-ci? 

16.01  Valerie Van Peel (N-VA): Ik hoor van 

meerdere OCMW's – ook van grotere centra – dat 

nog heel wat van de COVID-19-middelen 

openstaan. Het dreigt helaas een verkeerd verhaal 

te worden.  

 

Hoeveel procent van de toegekende middelen is 

intussen gebruikt? Is er sprake van een verschil 

tussen de grote steden en kleinere gemeenten, of 

tussen de Gewesten onderling? Als de minister 

daar geen zicht op heeft, is het dan niet wenselijk 

dat zij en de POD Maatschappelijke Integratie (MI) 

al voor het einde van 2021 een indicatie hebben van 

de snelheid waarmee de middelen worden 

aangewend en of zij al dan niet correct worden 

aangewend? Ontvangt zij klachten van de OCMW's 

over de subsidies of de aanwendingsregels? 
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16.02  Sophie Thémont (PS): Entre 2014 et 2020, 

les CPAS wallons ont vu le nombre de bénéficiaires 

du RIS augmenter de 50 % et la tendance 

s'accentuera au vu de la crise sanitaire. D'ici 2022, 

la fédération des CPAS s'attend à une 

augmentation entre 15 et 30 %. Selon le scénario le 

plus pessimiste, la Wallonie comptera 

97 500 bénéficiaires du RIS en 2022. En 20 ans, le 

nombre de dossiers en Wallonie a doublé alors que 

les effectifs n'ont augmenté que de 2,2 %.  

 

Cette augmentation de la charge de travail entraîne 

des burn-out et des bénéficiaires n'obtenant qu'un 

service minimum plutôt qu'une réelle aide pour 

sortir de la pauvreté. Vous avez dégagé un budget 

de 115 millions pour venir en aide aux travailleurs 

sociaux et vous avez aussi doublé la part consacrée 

aux frais de personnel. 

 

Face à l'augmentation du nombre de bénéficiaires 

du RIS, comment soutiendrez-vous les travailleurs 

sociaux pour faire face à cette charge de travail 

supplémentaire? De nouvelles initiatives sont-elles 

envisagées? 

 

16.02  Sophie Thémont (PS): Tussen 2014 en 

2020 hebben de Waalse OCMW's het aantal 

leefloners met 50 % zien stijgen en door de 

coronacrisis zal die trend nog toenemen. Tegen 

2022 verwacht de Federatie van OCMW's een 

stijging met 15 tot 30 %. In het ongunstigste 

scenario zal Wallonië in 2022 97.500 leefloners 

tellen. In 20 jaar tijd is het aantal dossiers in 

Wallonië verdubbeld, terwijl het aantal 

personeelsleden slechts met 2,2 % is toegenomen.  

 

Die hogere werklast leidt tot burn-outs en bovendien 

zullen leefloontrekkers slechts een minimale 

dienstverlening krijgen in plaats van echte hulp om 

uit de armoede te geraken. U hebt een budget van 

115 miljoen uitgetrokken voor steun aan 

maatschappelijk werkers en u hebt ook het gedeelte 

voor de personeelskosten verdubbeld. 

 

Hoe zult u de maatschappelijk werkers 

ondersteunen bij hun hogere werklast, nu het aantal 

leefloners stijgt? Zitten er nieuwe initiatieven in de 

pijplijn? 

 

16.03  Ellen Samyn (VB): Dans l'arrêté royal du 

3 mars, la ministre a réparti 25 millions d'euros 

entre les CPAS afin de soutenir les jeunes 

vulnérables durant la pandémie de coronavirus. La 

somme a toutefois été répartie de manière 

irrégulière entre la Flandre, la Wallonie et Bruxelles. 

On croirait qu'il n'y a pas de jeunes dans le besoin 

en Flandre. 

 

Quelle clé de répartition la ministre a-t-elle 

appliquée? Pourquoi la Flandre est-elle si fortement 

désavantagée dans cette répartition? Pourquoi ne 

voit-on dans la répartition aucun lien avec le 

baromètre de la pauvreté du gouvernement 

flamand? 

 

16.03  Ellen Samyn (VB): In het KB van 3 maart 

heeft de minister 25 miljoen euro steun verdeeld 

onder de OCMW's om kwetsbare jongeren te 

ondersteunen in de covidpandemie. Het bedrag is 

echter onregelmatig verdeeld over Vlaanderen, 

Wallonië en Brussel. Het lijkt alsof er in Vlaanderen 

geen behoeftige jongeren zijn. 

 

 

Welke verdeelsleutel heeft de minister toegepast? 

Waarom wordt Vlaanderen bij die verdeling zo sterk 

benadeeld? Waarom zien wij bij de verdeling geen 

link met de armoedebarometer van de Vlaamse 

regering? 

 

16.04  Karine Lalieux, ministre (en français): Les 

files devant les structures d'aide alimentaire, le 

recensement des sans-abri, le monitoring des 

demandes aux CPAS montrent que les voyants 

sont au rouge. Tous doivent se mobiliser pour lutter 

contre les ravages du covid sur une frange de la 

population qui devra se relever: les jeunes, les 

étudiants – pour lesquels on a libéré 30 millions 

d'euros –, les travailleurs impactés par le 

confinement, les chômeurs temporaires, etc.  

 

 

 

 

Les moyens sont là et répondent à de réels 

besoins. Par contre, le défi est de soutenir les 

16.04 Minister Karine Lalieux (Frans): De 

wachtrijen aan de voedselbanken, het hoge aantal 

daklozen dat in kaart gebracht werd en de 

monitoring van het aantal aanvragen bij de 

OCMW's tonen aan dat alle knipperlichten op rood 

staan. Iedereen moet alle zeilen bijzetten om de 

ravage die het coronavirus aangericht heeft bij een 

deel van de bevolking aan te pakken. Die 

bevolkingsgroepen zullen er weer bovenop moeten 

komen: de jongeren, de studenten – voor wie we 

30 miljoen euro uitgetrokken hebben –, de 

werknemers die door de lockdown getroffen 

werden, de tijdelijke werklozen, enz. 

 

De middelen zijn er en ze beantwoorden aan reële 

noden. De uitdaging bestaat er daarentegen in de 
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structures de première ligne, dont les CPAS qui 

doivent répondre à ces demandes croissantes. Des 

moyens ont été libérés pour leurs missions 

essentielles, mais la question de leur financement 

dépasse le contexte de cette crise. J'entends en 

faire un axe majeur du plan de lutte contre la 

pauvreté.  

 

eerstelijnsvoorzieningen te ondersteunen, waartoe 

ook de OCMW's behoren, die aan dat stijgende 

aantal aanvragen moeten tegemoetkomen. Er 

werden middelen uitgetrokken voor hun essentiële 

opdrachten, maar de kwestie van hun financiering is 

ruimer dan de context van deze crisis. Ik ben van 

plan daar een van de pijlers van het 

armoedebestrijdingsplan van te maken.  

 

(En néerlandais) Je peux vous assurer que la clé de 

répartition des subsides alloués aux jeunes est la 

plus objective possible et répond au mieux aux 

besoins locaux de ce groupe de la population. 

 

(Nederlands) Ik kan verzekeren dat de 

verdeelsleutel voor de subsidie aan de jongeren de 

meest objectieve is en een die zo goed mogelijk 

beantwoordt aan de lokale behoeften van deze 

bevolkingsgroep. 

 

16.05  Valerie Van Peel (N-VA): La ministre a-t-elle 

une idée de la mesure dans laquelle les 

135 millions d'euros d'aide sociale supplémentaire 

alloués dans le cadre de la crise du coronavirus 

sont dépensés? Lors de l'audition, le SPP IS a 

déclaré que ce montant ne reposait pas sur une 

base très concrète. J'entends de tous les CPAS 

qu'ils ne parviennent pas à l'épuiser, même avec la 

prolongation d'un an. C'est vraiment regrettable, car 

dans ce cas, il et préférable d'affecter ces fonds 

autrement. Si on laisse passer le délai et que l'on ne 

réclame rien, c'est une forme étrange de subside. 

 

16.05  Valerie Van Peel (N-VA): Heeft de minister 

een zicht op de mate waarin de 135  miljoen euro 

voor extra sociale steun als gevolg van de 

coronacrisis wordt gespendeerd? In de hoorzitting 

zei de POD MI dat dit bedrag op weinig gebaseerd 

is. Ik hoor van alle OCMW's dat men het gewoon 

niet opkrijgt, zelfs met de verlenging van een jaar. 

Dat is zonde, want dat geld wordt dan beter voor 

andere zaken ingezet. Als men gewoon de deadline 

laat liggen en men vordert niets terug, dan is dat 

een vreemde vorm van toelage. 

 

16.06  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

De nombreux CPAS n'ont plus de fonds. À Anvers, 

il ne reste, par exemple, plus de subsides attribués 

dans le cadre de la crise du coronavirus. 

 

16.06 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Er zijn 

vele OCMW's die nu geen geld meer over hebben. 

In Antwerpen is er bijvoorbeeld geen geld meer 

over van de subsidie voor de coronacrisis. 

 

16.07  Valerie Van Peel (N-VA): À Louvain, il reste 

toutefois 80 %. 

 

16.07  Valerie Van Peel (N-VA): In Leuven is er wel 

nog 80 %. 

 

16.08  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): À 

Gand et Bruxelles-Capitale, c'est la même chose. 

Cela dépend du CPAS et du dynamisme de ses 

collaborateurs. 

 

16.08 Minister Karine Lalieux (Nederlands): In 

Gent en in Brussel-Hoofdstad is het ook zo. Het 

hangt af van het OCMW zelf en van de dynamiek 

van zijn medewerkers.  

 

16.09  Valerie Van Peel (N-VA): Ma question visait 

à savoir s'il existe un relevé des dépenses par les 

CPAS respectifs, de ceux qui ont encore des 

surplus et de ce qu'il adviendra de ces excédents. 

 

16.09  Valerie Van Peel (N-VA): Mijn vraag was of 

er een overzicht is van wat werd gespendeerd door 

de respectieve OCMW's, waar er nog overschotten 

zijn en wat daarmee gaat gebeuren. 

 

16.10  Sophie Thémont (PS): Les travailleurs 

sociaux ont fourni des efforts surhumains pour 

protéger les plus défavorisés. Leur métier étant 

basé sur les relations humaines, il leur est difficile 

de faire leur travail correctement. 

 

 

Vous avez indiqué que le refinancement des CPAS 

serait une priorité de votre plan de lutte contre la 

pauvreté. Je connais le soutien que vous leur 

apportez. 

 

16.10  Sophie Thémont (PS): De maatschappelijk 

werkers hebben bovenmenselijke inspanningen 

geleverd om de kansarmsten te beschermen. Hun 

beroep berust op menselijke relaties, wat het voor 

hen moeilijk maakt om hun werk naar behoren uit te 

voeren.  

 

U hebt verklaard dat u van de herfinanciering van 

de OCMW's een speerpunt van uw 

armoedebestrijdingsplan zou maken. Ik weet dat u 

hen ondersteunt.  
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16.11  Ellen Samyn (VB): La Wallonie reçoit 

11,9 millions d'euros, Bruxelles 6,6 millions d'euros 

et la Flandre seulement 5,4 millions d'euros. En 

Flandre, le besoin de soutien aux jeunes a 

également augmenté de façon alarmante en 2020. 

Cette répartition est un déséquilibre 

communautaire, comme il s'en produit 

régulièrement en Belgique.  

 

16.11  Ellen Samyn (VB): Wallonië krijgt 

11,9 miljoen euro, Brussel 6,6 miljoen euro en 

Vlaanderen amper 5,4 miljoen euro. De nood aan 

ondersteuning van jongeren is in Vlaanderen ook 

alarmerend gestegen in 2020. Deze verdeling is 

een communautaire scheeftrekking, zoals wel eens 

vaker gebeurt in België. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Questions jointes de 

- Sophie Thémont à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La confiance des jeunes 

envers le système des pensions" (55017083C) 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La méfiance à l'égard 

du système des pensions" (55017124C) 

- Nahima Lanjri à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La confiance des jeunes 

adultes dans le système des pensions" 

(55017145C) 

 

17 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het vertrouwen van jongeren in het 

pensioenstelsel" (55017083C) 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het wantrouwen in het pensioensysteem" 

(55017124C) 

- Nahima Lanjri aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

vertrouwen van jongvolwassenen in het 

pensioenstelsel" (55017145C) 

 

17.01  Sophie Thémont (PS): Un sondage récent 

confirme la méfiance des jeunes envers le système 

des pensions en raison des montants trop bas, d'un 

âge trop élevé ou de la complexité du système. Plus 

de 50 % s'inquiètent de ne pas avoir une vie digne à 

leur retraite et près de 53 % craignent que l'État 

n'octroie plus de pension légale. 

  

 

 

Nous devons mieux informer les jeunes et prendre 

des mesures fortes pour les rassurer. Si votre 

volonté de réformer le système des pensions est un 

excellent pas, une campagne d'information devra 

transformer ces mesures en réalité pour les 

pensionnés de demain. Comment envisagez-vous 

de rétablir la confiance des jeunes? Comment 

assurerez-vous une information accessible aux 

jeunes travailleurs afin qu'ils fassent leurs choix de 

carrière en connaissance de cause?  

 

17.01  Sophie Thémont (PS): Een recente enquête 

bevestigt dat jongeren wantrouwig staan tegenover 

het pensioenstelsel door de te lage pensioenen, de 

te hoge pensioenleeftijd of het ingewikkelde 

systeem. Meer dan de helft van de ondervraagden 

is bang om als gepensioneerde niet fatsoenlijk te 

kunnen rondkomen en bijna 53 % vreest dat de 

overheid niet langer voor een wettelijk pensioen zal 

zorgen. 

  

We moeten de jongeren beter informeren en 

krachtige maatregelen nemen om hen gerust te 

stellen. Uw bereidheid om het pensioenstelsel te 

hervormen is absoluut een stap in de goede 

richting, maar we moeten die maatregelen via een 

informatiecampagne bekendmaken bij de 

gepensioneerden van morgen. Hoe zult u het 

vertrouwen van de jongeren herstellen? Hoe zult u 

toegankelijke informatie verstrekken aan de jonge 

werknemers, zodat ze doordachte loopbaankeuzes 

kunnen maken? 

 

17.02 Wim Van der Donckt (N-VA): Il ressort d'une 

étude de l'organisation faîtière des institutions de 

retraite professionnelle, PensioPlus et de 

l'association professionnelle Assuralia que les 

jeunes éprouvent une grande méfiance à l'égard 

des premier et deuxième piliers de pension. Quelles 

mesures la ministre prendra-t-elle pour y remédier?  

 

17.02  Wim Van der Donckt (N-VA): Uit een studie 

van sectorkoepel PensioPlus en beroepsvereniging 

Assuralia is gebleken dat er bij jongeren een grote 

achterdocht leeft jegens de eerste en de tweede 

pensioenpijler. Wat zal de minister daaraan doen?  

 

17.03  Nahima Lanjri (CD&V): Il ressort de l'étude 

précitée que les personnes âgées de 18 à 40 ans 

s'inquiètent de ne pas percevoir une pension 

17.03  Nahima Lanjri (CD&V): Uit de voormelde 

studie blijkt dat mensen tussen 18 en 40 jaar vrezen 

niet te zullen toekomen met hun pensioen. De 
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suffisante. La majorité des personnes interrogées 

n'a pas pris de dispositions complémentaires, ne 

connaît pas le régime de pension, ni le principe de 

solidarité qui le sous-tend et la notoriété du portail 

MyPension.be est pour le moins limitée. Une 

campagne d'information s'impose d'évidence sur 

les trois piliers qui constituent la pension: la pension 

légale, la pension complémentaire et l'épargne-

pension.  

 

La ministre prendra-t-elle les initiatives requises afin 

de mieux informer cette catégorie d'âge? Ne 

pourrait-on pas s'inspirer du modèle suédois dans 

lequel la population active reçoit chaque année un 

récapitulatif de tous les droits de pension 

constitués?  

 

meerderheid heeft geen extra initiatieven genomen, 

ze hebben geen kennis van het pensioenstelsel, 

noch van het solidariteitsprincipe erachter en 

MyPension.be is nauwelijks bekend. Er is duidelijk 

nood aan een informatiecampagne over de 

volledige pensioenopbouw met de drie pijlers: het 

wettelijk pensioen, het aanvullend pensioen en het 

sparen via de bank.  

 

 

Zal de minister de nodige initiatieven nemen om die 

leeftijdscategorie beter te informeren? Kan er geen 

voorbeeld worden genomen aan de Zweedse 

regeling, waarbij de beroepsactieve bevolking 

jaarlijks een overzicht van de al opgebouwde 

pensioenrechten ontvangt?  

 

17.04  Karine Lalieux, ministre (en français): 

L'enquête menée par Callebaut, PensioPlus et 

Assuralia confirme la nécessité de restaurer 

d'urgence la confiance des jeunes et des 

travailleurs dans notre système de pensions. 

 

17.04 Minister Karine Lalieux (Frans): De door 

Callebaut Collective, PensioPlus en Assuralia 

uitgevoerde enquête bevestigt dat het vertrouwen 

van de jongeren en de werknemers in ons 

pensioenstelsel dringend hersteld moet worden.  

 

(En néerlandais) Le débat sur les pensions met 

unilatéralement l'accent sur les coûts, mais ce 

dossier important a une portée beaucoup plus large. 

 

(Nederlands) Het pensioendebat belicht eenzijdig 

de kosten, maar dit belangrijke dossier gaat over 

veel meer. 

 

(En français) Pendant cinq ans, on a entendu que 

notre seul choix était de réduire la pension pour 

assurer la soutenabilité de la sécurité sociale mais 

le financement juste et solidaire a peu été abordé. 

Nous devons présenter les choses de manière 

précise et cesser d'effrayer les citoyens. Cessons 

de colporter des idées reçues trompeuses! 

Cessons avec les théories sans fondement de la 

main invisible du marché! Cessons avec la théorie 

du ruissellement qui ne profite qu'aux plus nantis! 

Cessons avec le discours néolibéral qui nous 

paralyse dans l'idée qu'il n'y a pas d'alternative!  

 

(Frans) Vijf jaar lang heeft men gehoord dat een 

verlaging van de pensioenen onze enige optie was 

om de sociale zekerheid in stand te houden, maar 

de rechtvaardige en solidaire financiering kwamen 

zelden aan bod. We moeten de zaken op een 

precieze manier voorstellen en ermee ophouden de 

burgers bang te maken. We mogen het misleidende 

narratief uit het verleden niet langer verspreiden! 

We moeten komaf maken met de ongegronde 

theorieën van de onzichtbare hand die de markt 

regelt! Gedaan met de theorie van het 

trickledowneffect, waar enkel de rijksten van 

profiteren! Laten we het verlammende neoliberale 

discours dat er geen alternatief bestaat achter ons 

laten!  

 

(En néerlandais) Ces théories visent à détruire 

notre modèle social et à réduire la solidarité. En 

outre, elles sapent la confiance des jeunes dans 

notre État providence. 

 

(Nederlands) Die theorieën hebben tot doel ons 

sociale model te vernietigen en de solidariteit te 

verminderen. Bovendien ondermijnen ze het 

vertrouwen van de jongeren in onze welvaartsstaat.  

 

(En français) Le constat est dramatique. Nous 

allons restaurer la confiance. Les pensions sont et 

seront finançables. Je présenterai prochainement la 

réforme pour ce faire mais aussi afin de mieux 

communiquer sur les droits. Il faut informer les 

jeunes que chaque choix de carrière a dès le début 

des conséquences sur leur pension. Cela passe 

aussi par l'éducation, notamment via les cours de 

citoyenneté. Mais notre système doit aussi être plus 

lisible grâce à des outils performants de 

(Frans) Dat is een dramatische vaststelling. We 

zullen het vertrouwen herstellen. De pensioenen 

zullen ook in de toekomst gefinancierd kunnen 

worden. Binnenkort zal ik de hervorming voorstellen 

die nodig is om die financiering veilig te stellen en 

om beter te communiceren over de rechten van de 

burgers. We moeten de jongeren duidelijk maken 

dat elke loopbaankeuze van bij het begin gevolgen 

heeft voor hun pensioen. Dat vereist ook een 

inbreng van het onderwijs, met name via de lessen 
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communication. Je compte associer les jeunes à un 

grand débat sur la réforme des pensions afin de les 

responsabiliser.  

 

burgerschap. Aan de hand van krachtige 

communicatietools moeten we ons systeem echter 

ook toegankelijker en begrijpelijker maken. Ik wil de 

jongeren betrekken bij een groot debat over de 

pensioenhervorming om ze bewust te maken van 

hun eigen verantwoordelijkheid.  

 

17.05  Sophie Thémont (PS): La hausse de 

l'espérance de vie, le sous-financement de notre 

sécurité sociale, la baisse du rendement des 

investissements et l'augmentation de la dette 

publique diminuent la confiance de nos citoyens 

envers les pensions publiques. Les jeunes 

cherchent de plus en plus tôt des alternatives pour 

une retraite digne. 

 

Je salue votre volonté de restaurer la confiance des 

jeunes, de mieux communiquer sur les droits et les 

choix de carrière. La communication et l'éducation 

sont essentiels.  

 

17.05  Sophie Thémont (PS): De hogere 

levensverwachting, de onderfinanciering van onze 

sociale zekerheid, het lagere rendement van de 

investeringen en de hogere overheidsschuld 

brengen het vertrouwen van de burgers in de 

overheidspensioenen aan het wankelen. Jongeren 

gaan steeds vroeger op zoek naar alternatieven 

voor een waardig pensioen. 

 

Ik ben blij dat u het vertrouwen van de jongeren wilt 

herstellen en dat u beter wilt communiceren over 

hun rechten en loopbaankeuzes. Communicatie en 

onderwijs zijn cruciaal. 

 

17.06  Wim Van der Donckt (N-VA): Les 

inquiétudes des jeunes quant à la payabilité du 

système de répartition au moment où ils prendront 

leur retraite ne sont pas totalement dénuées de 

fondement. On ne pourra pas se contenter de 

communiquer, des plans concrets sont nécessaires. 

L'accord de gouvernement annonce leur élaboration 

pour septembre. Il est regrettable, à cet égard, que 

la mesure relative aux pensions minimales ait été 

dissociée de la réforme globale des pensions. 

L'incertitude règne quant à savoir comment les 

différentes mesures en matière de pensions vont 

être financées. Nous ne sommes pas favorables au 

bonus de pension, car il s'agit d'une mesure 

coûteuse et peu efficace. En ce qui concerne la 

payabilité, j'espère qu'une réforme drastique sera 

opérée et que la ministre aura le courage de 

s'attaquer à quelques vaches sacrées impayables. 

 

J'espère qu'outre la solidarité envers les plus 

vulnérables, le principe de base sera celui d'une 

pension basée sur le travail. Un tel raisonnement 

est nécessaire pour regagner la confiance des 

jeunes, qui devront continuer à payer le système. 

 

17.06  Wim Van der Donckt (N-VA): De 

ongerustheid bij jongeren over de betaalbaarheid 

van het repartitiesysteem wanneer zij met pensioen 

zullen gaan, is niet helemaal ongegrond. Louter 

communicatie zal niet volstaan, er is nood aan 

concrete plannen. Het regeerakkoord stelt daarvoor 

september voorop. In dat verband is het jammer dat 

de maatregel inzake de minimumpensioenen werd 

losgekoppeld van de globale pensioenhervorming. 

Er is geen duidelijkheid over hoe de verschillende 

pensioenmaatregelen zullen worden betaald. We 

zijn geen voorstander van de pensioenbonus, want 

dat is een dure en weinig efficiënte maatregel. Wat 

de betaalbaarheid betreft, hoop ik dat er een 

drastische hervorming komt en dat de minister het 

lef zal hebben om enkele onbetaalbare heilige 

huisjes te slopen.  

 

 

Ik hoop dat, naast de solidariteit met de zwakkeren, 

pensioen naar werken het uitgangspunt wordt. Dat 

is nodig om de jongeren, die het systeem zullen 

moeten blijven betalen, mee te krijgen.  

 

17.07  Nahima Lanjri (CD&V): Si les jeunes 

craignent pour la viabilité financière du régime des 

pensions, ils ignorent tout de ses rouages et de son 

mode de répartition. La ministre pointe du doigt 

l'enseignement. C'est une piste mais il faut alors 

des concertations avec les régions. Il serait 

également souhaitable que les informations 

publiées sur les différents sites des pouvoirs publics 

offrent un aperçu clair. L'idée de lancer une 

campagne d'information dans le cadre de la 

prochaine réforme des pensions me semble 

judicieuse. 

17.07  Nahima Lanjri (CD&V): Naast de vrees voor 

de onbetaalbaarheid speelt ook een totale 

onwetendheid over het pensioenstelsel en het 

repartitiesysteem. De minister verwijst naar het 

onderwijs. Dat kan, maar dan is er overleg nodig 

met de regio's. Ook zou het goed zijn als de 

verschillende websites van de overheid de 

informatie op een overzichtelijke manier zouden 

publiceren. Het lijkt me een goed idee om, naar 

aanleiding van de pensioenhervorming die er 

aankomt, een informatiecampagne op te zetten.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Questions jointes de 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "Le dossier de réforme 

des pensions" (55017085C) 

- Nahima Lanjri à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La réforme globale des 

pensions" (55017218C) 

 

18 Samengevoegde vragen van 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het hervormingsdossier voor pensioenen" 

(55017085C) 

- Nahima Lanjri aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De globale 

pensioenhervorming" (55017218C) 

 

18.01  Wim Van der Donckt (N-VA): La ministre a 

annoncé voici six mois déjà une grande réforme 

des pensions, qui devrait être concrétisée d'ici 

quatre mois. 

 

Quel est l'état d'avancement de ce dossier? Le délai 

fixé est-il encore réaliste? 

 

18.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Het is 

intussen zes maanden geleden dat de minister een 

grote pensioenhervorming aankondigde. Over vier 

maanden zou ze er moeten zijn. 

 

Wat is de stand van zaken? Is de deadline nog 

haalbaar?  

 

18.02  Nahima Lanjri (CD&V): La réforme des 

pensions constitue une priorité pour ce 

gouvernement et la ministre entend la soumettre au 

Conseil des ministres le 1er septembre. 

 

 

Quand une proposition sera-t-elle soumise aux 

partenaires sociaux, au gouvernement et au 

Parlement? 

 

18.02  Nahima Lanjri (CD&V): De 

pensioenhervorming is een prioriteit van deze 

regering en op 1 september wil de minister ze 

voorleggen aan de ministerraad. 

 

 

Wanneer zal een voorstel aan de sociale partners, 

regering en Parlement worden voorgelegd?  

 

18.03  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

La réforme des pensions constitue effectivement un 

fer de lance de ma première année en tant que 

ministre des Pensions. Nous y travaillons d'arrache 

pied et je présenterai une proposition d'ici 

septembre, comme indiqué dans l'accord de 

gouvernement. Je ne puis en détailler le contenu 

car je souhaite y associer les partenaires sociaux, 

lesquels ont actuellement d'autres préoccupations. 

La réforme de notre système de pensions ne pourra 

aboutir que dans un climat de confiance. 

 

18.03 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

pensioenhervorming is inderdaad een speerpunt 

van mijn eerste jaar als pensioenminister. We 

werken er hard aan en tegen september kom ik met 

een voorstel, zoals in het regeerakkoord staat. Ik 

kan niet op de inhoud ingaan, want ik wil de sociale 

partners erbij betrekken en die hebben vandaag 

andere zorgen. De hervorming van ons 

pensioenstelsel kan alleen maar slagen in een sfeer 

van vertrouwen. 

 

18.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Je crois 

pouvoir déduire de cette réponse que la 

concertation sociale n'a pas encore débuté, dès lors 

que les partenaires sociaux s'occupent d'autres 

dossiers urgents. Ne disposent-ils pas de 

spécialistes tant en matière de pensions que de 

formation salariale? Les employeurs et les 

travailleurs souhaitent prendre ce thème à bras-le-

corps mais la ministre ne donne pas le coup 

d'envoi. C'est regrettable. 

 

18.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Ik meen te 

kunnen afleiden dat het sociaal overleg nog niet 

gestart is, omdat ze daar met andere dringende 

zaken bezig zijn. Hebben ze daar niet zowel 

specialisten pensioenen als specialisten 

loonvorming? Werkgevers en werknemers willen 

met dit onderwerp aan de slag, maar de minister 

geeft het startsein niet. Dat is jammer.  

 

18.05  Nahima Lanjri (CD&V): Je n'ai pas 

demandé en quoi consistait précisément le projet 

de la ministre. Je souhaite avoir une idée des 

travaux préparatoires. Ceux-ci doivent démarrer à 

temps, sans quoi nous n'y parviendrons jamais. 

18.05  Nahima Lanjri (CD&V): Ik heb niet gevraagd 

wat het plan van de minister precies inhoudt. Ik wil 

graag zicht krijgen op de voorbereidende werken. 

Die moeten op tijd starten, want anders komen we 

er nooit.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Questions jointes de 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La réforme du 

mécanisme de contrôle de la GRAPA" 

(55017088C) 

- Jean-Marc Delizée à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Les bénéficiaires de la 

GRAPA" (55017117C) 

- Marie-Colline Leroy à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La protection des 

données et le contrat avec bpost concernant la 

GRAPA" (55017290C) 

- Marie-Colline Leroy à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La grande majorité de 

femmes parmi les bénéficiaires de la GRAPA" 

(55017306C) 

 

19 Samengevoegde vragen van 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De hervorming van het controlemechanisme van 

de IGO" (55017088C) 

- Jean-Marc Delizée aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De IGO-begunstigden" (55017117C) 

- Marie-Colline Leroy aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De gegevensbescherming en het contract met 

bpost i.h.k.v. de IGO" (55017290C) 

- Marie-Colline Leroy aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het overgrote percentage vrouwen onder de 

IGO-gerechtigden" (55017306C) 

 

19.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Depuis mars 

2020, les contrôles de la garantie de revenus aux 

personnes âgées (GRAPA) ont été suspendus. 

Mais la ministre a l'intention de revoir l'ensemble du 

système de contrôle. Une concertation avec les 

partenaires sociaux serait prévue pour y parvenir. 

 

Cette concertation a-t-elle entre-temps eu lieu et 

quels en sont les résultats? 

 

19.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Sinds 

maart 2020 zijn de controles op de 

inkomensgarantie voor ouderen (IGO) opgeschort. 

De minister is echter van plan het hele 

controlesysteem te herzien. Daarvoor zou ze 

overleggen met de sociale partners. 

 

Heeft dat overleg intussen al plaatsgevonden en 

wat zijn daarvan de resultaten? 

 

19.02  Jean-Marc Delizée (PS): Le contrôle de la 

GRAPA revient sur la table. Le gel actuel sera la 

dernière mesure sanitaire à lever en attendant une 

procédure plus digne pour les aînés. Une étude 

montre que deux tiers des bénéficiaires sont des 

femmes, que 30 % ont une carrière de plus de 

30 ans, et que 30 % des contrôles visent les 80 ans 

et plus.  

 

 

Parmi les bénéficiaires, quelle est la proportion 

selon les sexes, de Belges, d'Européens et de non-

Européens? Quel pourcentage reçoit une GRAPA 

en complément d'une pension? Comment 

envisagez-vous le contrôle des bénéficiaires?  

 

19.02  Jean-Marc Delizée (PS): De IGO-controle is 

weer brandend actueel. De huidige opschorting van 

die controles zal de laatste gezondheidsmaatregel 

zijn die men mag opheffen in afwachting van een 

waardigere procedure voor de senioren. Uit een 

studie blijkt dat twee op drie begunstigden vrouwen 

zijn, dat 30 % van hen een loopbaan van langer dan 

30 jaar had en dat 30% van de controles de 80-

plussers viseren.  

 

Wat is de genderverhouding bij de Belgische, de 

Europese en de niet-Europese begunstigden? Welk 

percentage van de begunstigden ontvangt een IGO 

in aanvulling op een pensioen? Hoe zouden volgens 

u de begunstigden gecontroleerd moeten worden?  

 

19.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): L'APD 

a témoigné de problèmes de légalité: le transfert 

implicite du contrôle à bpost implique que les 

facteurs connaissent l'identité et l'adresse des 

bénéficiaires et aucune base légale n'autorise ceux-

ci à contrôler les cartes d'identité.  

 

19.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): De 

GBA heeft gewaagd van problemen op het stuk van 

de wettelijkheid: de impliciete overdracht van de 

controle aan bpost impliceert dat de postbodes de 

identiteit en het adres van de begunstigden kennen 

en er bestaat geen enkele rechtsgrond die hen 

toelaat om de identiteitskaarten te controleren.  

 

Confirmez-vous ces informations? 

 

Parmi les 42 organisations portant l'appel qui vous 

été adressé la semaine passée figurent les 

Bevestigt u die informatie?  

 

Onder de 42 organisaties die vorige week tot u een 

oproep gericht hebben, bevinden zich de 
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syndicats des travailleurs de bpost. Ils sont opposés 

au contrôle par les facteurs. Qu'en pensez-vous? 

 

 

Confirmez-vous les deux tiers de femmes 

bénéficiaires de la GRAPA? Si oui, comment y 

remédierez-vous?  

 

vakbonden van de werknemers van bpost. Zij zijn 

gekant tegen de controle door de postbodes. Wat is 

uw standpunt?  

 

Bevestigt u dat twee derde van de IGO-

begunstigden vrouwen zijn? Zo ja, wat zult u in dat 

verband ondernemen? 

 

19.04 Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

J'ai effectivement rencontré les partenaires sociaux 

pour discuter de la réforme des modalités des 

contrôles de résidence dans le cadre de la GRAPA 

afin de rendre le système plus équilibré. 

 

19.04 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Ik heb 

inderdaad overlegd met de sociale partners over de 

hervorming van de verblijfscontroles voor de IGO 

om het systeem evenwichtiger te maken.  

 

(En français) La première étape de la réforme de ce 

contrôle consiste en des quick wins pour lesquels 

les partenaires sociaux ont remis un avis unanime 

favorable. L'arrêté royal en préparation prévoit la 

suppression du taux de 80 % des contrôles, qui 

pousse l'administration à faire du chiffre sans se 

concentrer sur d'éventuelles situations de fraude 

organisée; l'exclusion des personnes de plus de 

80 ans et de celles résidant en maison de repos et 

de soins ou en institut psychiatrique; une 

clarification de la comptabilisation des 29 jours 

comme recommandé par les médiateurs de 

pension (le jour de départ et le jour d'arrivée ne 

comptent plus, les séjours de 48 heures ne sont 

plus comptabilisés et les personnes n'ont plus à se 

signaler). 

 

 

 

Ces réformes doivent se faire dans la sérénité, avec 

les acteurs de terrain. Les consultations sont en 

cours pour les étapes suivantes.  

 

 

Concernant l'avis de l'APD, le marché conclu entre 

bpost et le SFP fait de bpost un partenaire 

logistique neutre. Le SFP reste l'organisme de 

contrôle. 

 

La suspension des contrôles durant la crise 

sanitaire apporte de la sérénité pour envisager les 

réformes.  

 

(Frans) De eerste stap in de hervorming van die 

controle bestaat uit laaghangend fruit, quick wins 

waarover de sociale partners een eensluidend 

positief advies uitbrachten. Het koninklijk besluit dat 

momenteel opgesteld wordt, voorziet in de 

afschaffing van het controlepercentage van 80 %, 

dat de administratie ertoe aanzet om zoveel 

mogelijk te controleren zonder zich te concentreren 

op eventuele georganiseerde fraude; alsook in de 

uitsluiting van 80-plussers en van bewoners van 

woon-zorgcentra of personen in psychiatrische 

inrichtingen; en ten slotte in een verduidelijking van 

de telling van de 29 dagen zoals geadviseerd door 

de Ombudsmannen voor de Pensioenen (de dag 

van vertrek en van aankomst tellen niet meer mee, 

verblijven in het buitenland van 48 uur worden niet 

meer meegerekend en de begunstigden hoeven 

zich niet meer te melden). 

 

Die hervormingen moeten in alle rust doorgevoerd 

worden, samen met de actoren op het terrein. Er 

wordt momenteel overleg gepleegd over de 

volgende stappen. 

 

Wat het advies van de GBA betreft, is bpost een 

neutrale logistieke partner uit hoofde van de 

overheidsopdracht van de FPD, die de controle-

instantie blijft. 

 

Dankzij de opschorting van de controles tijdens de 

coronacrisis kunnen de hervormingen in een sereen 

klimaat hun beslag krijgen. 

 

Les derniers chiffres consolidés datent de 

novembre 2020: 107 632 personnes ont reçu une 

GRAPA, dont 81,9 % en combinaison avec une 

pension légale. La plupart des bénéficiaires GRAPA 

sans pension légale (15 114 personnes) sont des 

femmes.  

 

Parmi les bénéficiaires GRAPA, il y a 88 % de 

Belges; 8,2 % d'Européens (UE) et 3,8 % de non-

Européens. 

 

De laatste geconsolideerde cijfers dateren van 

november 2020: 107.632 mensen hebben een IGO-

uitkering ontvangen, 81,9 % van hen in combinatie 

met een wettelijk pensioen. De meeste IGO-

begunstigden zonder wettelijk pensioen 

(15.114 personen) zijn vrouwen.  

 

Van de IGO-begunstigden is 88 % Belg, 8,2 % 

Europeaan (EU) en 3,8 % niet-Europeaan. 
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Les réformes seront envisagées sur base de ces 

chiffres consolidés. 

 

Op basis van die geconsolideerde cijfers zal er 

onderzocht worden wat er precies hervormd moet 

worden. 

 

19.05  Wim Van der Donckt (N-VA): Si la 

concertation sociale fonctionne bien, cela ne me 

pose pas de problème. Mon parti n'est pas partisan 

d'une suppression intégrale des contrôles, mais je 

comprends les simplifications et assouplissements 

proposés par la ministre. 

 

19.05  Wim Van der Donckt (N-VA): Als het 

sociaal overleg goed werkt, heb ik daar geen 

probleem mee. Mijn partij is geen voorstander van 

een volledige afschaffing van de controles, maar ik 

heb alle begrip voor de vereenvoudigingen en 

versoepelingen die de minister voorstelt. 

 

19.06  Jean-Marc Delizée (PS): Les premières 

décisions concertées avec les partenaires sociaux 

vont dans le bon sens. Dans l'évaluation des 

statistiques, je note que 96,2 % des bénéficiaires 

sont belges ou européens. Ces données montrent 

que la précédente réforme était basée sur des 

idées fausses. 

 

Le nombre de personnes ayant une pension légale 

est considérable. Et 30 % de bénéficiaires ont une 

carrière de 30 ans, sans doute pas une carrière 

complète ou une trajectoire rectiligne, mais ils ont 

beaucoup travaillé et néanmoins leur pension est 

très basse. Ces éléments permettront de passer à 

la deuxième étape. Il faut mener une réflexion sur 

ces chiffres dans le cadre de la réforme des 

pensions. 

 

19.06  Jean-Marc Delizée (PS): De eerste 

beslissingen die in overleg met de sociale partners 

genomen werden, gaan de goede richting uit. Wat 

de beoordeling van de cijfers betreft, stel ik vast dat 

96,2 % van de IGO-begunstigden Belg of 

Europeaan is. Die gegevens tonen aan dat de 

vorige hervorming op misvattingen gebaseerd was. 

 

Een groot aantal personen heeft een wettelijk 

pensioen en 30 % van de IGO-begunstigden heeft 

een loopbaan van 30 jaar achter de rug, hoewel dat 

wellicht geen volledige loopbaan was of een 

rechtlijnig loopbaantraject betrof. Dat neemt niet 

weg dat ze lang gewerkt hebben en toch een laag 

pensioen hebben. Op grond van deze elementen 

kunt u naar de tweede fase overgaan. In het kader 

van de hervorming van de pensioenen moet er over 

die cijfers nagedacht worden.  

 

19.07  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Je suis 

rassurée que la concertation sociale ait lieu avec 

des échos favorables. 

 

Il ne faut pas trop gonfler les exceptions au 

détriment de la réflexion sur la méthode de contrôle. 

Il faut veiller au respect de la vie privée dans le 

contrat avec bpost. Ce sont 81,9 % des pensionnés 

qui nécessitent un complément de pension, 

principalement de femmes. Le contrôle doit 

respecter leur dignité. 

 

19.07  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Het 

stelt me gerust dat het sociaal overleg doorgaat en 

dat er positieve signalen te horen zijn.  

 

Men mag niet al te zeer de nadruk leggen op de 

uitzonderingen, waardoor de gedachteoefening over 

de controlemethode op de achtergrond zou raken. 

Men moet waken over het respect voor de privacy 

in het contract met bpost. 81,9% van de 

gepensioneerden heeft een aanvulling op het 

pensioen nodig, hoofdzakelijk vrouwen. Tijdens de 

controle moet hun waardigheid gevrijwaard worden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

20 Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "La 

règle des 80 % dans le cadre des pensions 

complémentaires" (55017089C) 

 

20 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "De 80 %-regel bij aanvullende 

pensioenen" (55017089C) 

 

20.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Selon un 

article paru dans De Tijd, le fisc a considérablement 

renforcé ses contrôles sur le plafond des 80 % 

applicable pour les pensions complémentaires. Il 

interpréterait depuis peu cette limite de manière 

plus stricte. Est-ce exact? La ministre a-t-elle pris 

cette décision à la suite du rapport de la Cour des 

comptes? 

20.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Volgens een 

artikel in De Tijd heeft de fiscus de controles op de 

80 %-grens voor de aanvullende pensioenen 

aanzienlijk opgevoerd. De fiscus zou die grens 

sinds kort strikter interpreteren. Klopt dat? Heeft de 

minister dat beslist naar aanleiding van het rapport 

van het Rekenhof? 
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La limite des 80 % serait par ailleurs difficile à 

contrôler, un certain nombre de paramètres du 

calcul n'ayant toujours pas été fixés par arrêté royal. 

Est-ce exact? Le gouvernement adaptera-t-il les 

choses rapidement? 

 

 

Die 80 %-grens zou ook moeilijk te controleren zijn 

omdat een aantal parameters voor de berekening 

nog steeds niet bij KB is vastgelegd. Klopt dat? Zal 

de regering dat snel aanpassen? 

 

20.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

La règle actuelle des 80 % étant très complexe et 

difficile à contrôler, la Cour des comptes propose de 

la simplifier. Avec le ministre des Finances, 

j'examinerai comment nous pouvons élaborer une 

règle plus simple et plus juste. 

 

20.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Omdat 

de huidige 80 %-regeling zeer complex en moeilijk 

te controleren is, stelt het Rekenhof voor ze te 

vereenvoudigen. Samen met de minister van 

Financiën zal ik bekijken hoe we een eenvoudiger 

en rechtvaardiger regel kunnen uitwerken. 

 

En ce qui concerne l'actuelle discussion par rapport 

à la manière dont le fisc applique la législation en 

vigueur, je renvoie au ministre des Finances. 

 

Voor de huidige discussie over de wijze waarop de 

fiscus de vigerende wetgeving toepast, verwijs ik 

naar de minister van Financiën. 

 

20.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Les règles 

actuelles concernant la limite de 80 % sont en effet 

trop compliquées, ce qui engendre des problèmes 

d'interprétation. Le secteur aussi se réjouira de voir 

le gouvernement chercher une solution. 

 

20.03  Wim Van der Donckt (N-VA): De huidige 

regeling met betrekking tot de 80 %-grens is 

inderdaad te ingewikkeld, met 

interpretatieproblemen tot gevolg. Ook de sector zal 

tevreden zijn dat de regering daarvoor naar een 

oplossing zoekt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

17 h 12. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 17.12 uur. 

 

 


